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NOTIFIKAZZJONIJIET TAL-GVERN GOVERNMENT NOTICES
[Nru. 177] [No. 177]
AGENT AVUKAT GENERALI ACTING ATTORNEY GENERAL
BIS-SAHHA tas-setghat mioghtija bl- IN exercise of the powers conferred

Artikotu  92(1) tal-Kostituzzjoni ta’ by Section 92(1) of the Comnstitution of
Malta, il-President ta’ Malta approva n- Malta, the President of Malta has ap-

nomina ta’ Dott. V. Borg Costanzi, proved the appointment of Dr V. Borg
LL.D., bhala Agent Avukat Generali Costanzi, LL.D., as Acting Attorney
b’sehh mis-7 ta’ April, 1976. General with effect from 7th April,
1976.
It-13 ta’ April, 1976. 13th April, 1976.
[Nru. 178} [No. 178]
KARIGI PENSJONABBLI PENSIONABLE POSTS

BIS-SAHHA tal-poteri moghtija bl IN exercise of the powers conferred
artikolu 2 ta’ 1-Ordinanza dwar il-Pen- by section 2 of the Pensions Ordinance
sjonijiet (Kap. 143) il-President ta’ Mal- (Chapter 143) the President of Malta
ta iddikjara I-karigi li gejjin biex ikunu has declared the following posts to be
pensjonabbli. ’ pensionable offices.

GRAD DIPARTIMENT
GRADE DEPARTMENT
Registratur, Servizz tax-Xoghol Xoghol u Emigrazzjoni ,
Registrar, Labour Service | Labour and Emigration
o
Speech Therapist Sahha
Health

Uffi¢jal Tekniku ' Ministeru tal-Finanzi, Dwana u Portijiet
Technical Officer , Ministry of Finance, Customs and Ports

It-13 ta’ April, 1976. 13th April, 1976.
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[Nru. 179]
KARIGI PENSJONABBLI

BIS-SAHHA tal-poteri moghtijin bl-
Artiklu 2 ta’ 1-Ordinanza dwar il-Pen-
sjonijiet (Kapitolu 143) il-President
ta’ Malta iddikjara l-postijiet im-
semmija hawn taht bhala karigi
pensjonabbli ghal dawk biss 1i qeghdin
jokkupaw dawn il-karigi b’sehh mid-
data murija hdejn isimhom,

[No. 179]
PENSIONABLE POSTS

IN exercise of the powers conferred
by Section 2 of the Pensions Ordinance
(Chapter 143) the President of
Malta has declared the undermen-
tioned posts to be pensionable
offices to the present holders only with
effect from the date shown against
their name.

ISEM GRAD DIPARTIMENT DATA
NAME GRADE DEPARTMENT DATE
Mr Leonard Cutajar i Skilled Labourer | Xoghlijiet 21.12.75
Pubbli¢i
Public Works
Mr John M. Agius Health Attendant | Sahha 21. 1.76
| Health
Mr Emanuel Bonello ' Skilled Labourer | Xoghlijiet 29. 1.76
Pubbli¢i
Public Works
Mr Andrew Sammut Labourer — do — 2. 2.76
Mr Carmel Farrugia Roundsman/ Impriza | 12. 2.76
Collector ghall-Bejgh 1
tal-Halib
Milk
Marketing
Undertaking
Mr Gaetano Mifsud Bagqunier Xoghlijiet
Miner ta’ Ilma 12. 2.76
Water Works
It-13 ta’ April, 1976. 13th April, 1976.
[Nru. 180} [No. 180}
KUMMISSJONI DWAR IL-HSARAT WAR DAMAGE COMMISSION
TAL-GWERRA

BIS-SAHHA tas-setghat moghtija bi-
Artikolu 3 ta’ 1-Ordinanza ta’ 1-1943
dwar il-Hsarat tal-Gwerra, il-President
ta’ Malta ghogbu jinnomina lil Dott.
Giovanni Bonello LL.D., is-Sur Oscar
Caruana Montaldo, B.Arch., A. & C.E.,
L.P., TR.S.A., u Dott Joseph M. Butti-
gieg, B.A., LL.D., membri tal-Kumimis-
s;oni dwar il-Hsarat tal-Gwerra ghal pe-
rijodu ta’ sena b’sehh mill-11 ta’ Marzu,
1976.

Id-9 ta’ April; 1976.
(OPM /1282/49/2)

IN exercise of the powers conferred
by Section 3 of the War Damage Ordi-
nance, 1943, the President of Malta has
been pleased to appoint Dr Giovanni
Bonello, LL.D. Mr Oscar Caruang
Montaldo, B.Arch., A. & C.E., LP,
T.R.S.A., and Dr Joseph M. Buttigieg,
B.A., LL.D. members of the War Da-
miage Commission for a period of one
{S:;Lr with effect from the 11th March,

6.

9th April, 1976.
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[Nru. 181]

BORD DWAR L-GHAJNUNA
NAZZJONALI
NGHARRFU ghall-informiazzjoni ta’
kulhadd illi I-Ministru tax-Xoghol,
Impiegi u Sigurtyd ghogobha tapprova
i 1-Bord dwar -Ghajnuna Nazzjonali,
nominat skond [-Artikolu 23 ta’ l-Att
ta’ 1-1956 dwar Ghajnuna Nazzjonali,
ikun kostitwit kif gej matul is-sena
1976:—-
Is-Sur A. Seychell — Chairman
L-Onor. V.C. Moran, B.Pharm., M.D.,
M.R.S.H., M.P. — Deputy Chair-
man
Rev. Patri F. Bilocca
L-Onor. E. Bonaci, M.P.
L-Onor. D. Micallef, B.Pharm., M.D.,
M.P.
L-Onor. Ph. Muscat, M.D., B.Sc,
B.Pharm., M.P.
Is-Sur S. Sant Angelo
Is-Sur J. Mamio
Is-Sur S. Coppini — Segretarju.

It8 ta’ April, 1976.
(Sec/2292/61)

[Nru. 182]

BORD DWAR IS-SAJD
NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’
kulhadd ilfi -Prim Ministru ghogbu
japprova illi 1-Bord dwar is-Sajd ghas-
cena 1976 ikun kompost kif gej:—

Id-Direttur ta’ I-Agrikoltura u Sajd —
Chairman

L-Ufficjal Principali tas-Sajd

Is-Sur Nomman Buckle

Is-Sur J. Galea

Is-Sur J. Grima

Is-Sur J. Cumbo

Dott. Joseph Bugeja, M.D.

Is-Sur K. Galea, M.P.

Is-Sur A. Camilleri, M.P.

Is-Sur J. Grech

Is-Sur M. Fenech

Is-Sur Corrado Rossitto

Is-Sur Lino Psaila

Is-Sur Emanuel Sant

Is-Sur Gino Gauci

Is-Sur Joseph Pullicino — Segretarju

It-8 ta’ April, 1976.
(Sec/2593 /61)

[No. 181]
NATIONAL ASSISTANCE BOARD

IT is notified for general information
that the Minister of Labour, Employ-
ment and Welfare has been pleased to
approve that the National Assistance
Board, appointed in terms of Section 23
of the National Assistance Act, 1956,
be comstituted as follows during the
year 1976:—

Mr A. Seychell — Chairman

The Hon. V.C. Moran, B.Pharm.,

M.D., M.R.S.H., M.P.,, — Deputy
Chairman

Rev. Father F. Bilocca

The Hon. E. Bonaci, M.P.

The Hon. D. Micallef, B.Pharm:,

M.D., M.P.
The Hon. Ph. Muscat, M.D., B.Sc,,
B.Pharm., M.P.

Mr S. Sant Angelo

Mr . Mamo

Mr S. Coppini — Secretary.

8th April, 1976.

[No. 182]
FISHERIES BOARD

IT is notified for general information
that the Prime Minister has been
pleased to approve that the Fisheries
Board for the year 1976 be composed
as follows:—

The Director of Agriculture and

Fisheries — Chairman

The Chief Fisheries Officer

Mr Normian Buckle

Mr J. Galea

Mr J. Grima

Mr J. Cumbo

Dr Joseph Bugeja, M.D.

Mr K. Galea, M.P.

Mr A. Camilleri, M.P.

Mr J. Grech

Mr M. Fenech

Mr Corrado Rossitto

Mr Lino Psaila

Mr Emanuel Sant

Mr Gino Gauci

Mr Joseph Pullicino — Secretary

8th April, 1976.
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[Nru. 183}

BORD DWAR STANDARDS TA’
HWEJJEG TA” L-IKEL
NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’
kulhadd illi -Bord dwar Standards ta’
Hwejjeg ta’ 1-Ikel nominat skond il-
paragrafu 2 tat-Tagsima I ta’ [-Att ta’
1-1972 dwar Hwejjeg ta’ l-lkel, Medici-
nali u Ilma tax-Xorb gie kostitwit kif
gej, ghas-sena 1976:—
Is-Suprintendent tas-Sahiha Pubblika —
Chairman
Membri nominati wmill-Ministru tas-
Salihia
Dott. A. Vassallo, M.D., B.Pharm.,
D.P.H.
Dott. L. Spiteri, M.D., D. Bact.
Dott, Carmel Cachia, M.D., D.T.M.&H.,
B.Sc.

Membri nominati mull-Ministru  tal-
Rummerc¢, Industrija ‘u Turizmu
Dott. V. Gatt, B.Sc., B.Pharm., B.Sc.

Hons, (Birm), F.R.I.C.
Is-Sur A, Chetcuti, A.R.S.H., F.D.D.(T).
Is-Sur T. Vella, B.Sc.,, Ph.C, A.L
Prod. E.
Is-Sur J. Cardona — Segretarju
1t-8 ta’ April, 1976.
(OPM/1095/72)

[INru. 184]

KUMITAT TA’ LISKEMA TA’
L-1941 DWAR KORRIMENT
FIL-PERSUNA

NGHARRFU b’din ghall-informaz-
zjoni ta’ kulhadd illi [-President
ta’ Malta ghogbu japprova illi -Kumi-
tat ta’ l-Iskema ta’ 1-1941 dwar Korri-
ment fil-Persuna nominat skond id-
Disposizzjonijiet ta’ 1-1341 Emergenza
dwar Korriment fil-Persuna (Kap. 176)
ikun kostitwit kif gej matul is-sena
1976:—

Assistant  Accountant General —

Chairman B

Dott. W.P. Gulia, LL.D., B.A., B.Sc,,
M.A., (Admin.), Ph.C.,, D.P.A.
{Lond.)

H-Professur Ph. Farrugia, M.D., B.Sc.,
Ph.C.

Is-Sur Albert Busuttil

Is-Sur Joseph Darmanin

Is-Sur Charles Sciberras, D.P.A., —
Segretarju

[t-8 ta’ April, 1976.
(Sec/2310/61)

[No. 183]
FOOD STANDARDS BOARD

IT is notified for general information
that the Food Standards Board ap-
pointed in terms of paragraph 2 of
Part I of the Food, Drugs and Drinking
Water Act, 1972 has been constituted
as follows for the year 1976:—

The Superintendent of Public Health
— Chairman
Members appointed by Minister of
Health

Dr A. Vassallo, M.D.,
D.P.H.

Dr L. Spiteri, M.D., D.Bact.

Dr Carmel Cachia, M.D., D.T.M. & H.,
B.Sc.

Members appointed by the Minister of
Trade, Industry and Tourism

Dr V. Gatt, B.Sc., B.Pharm., B.Sc.Hons,
(Birm), F.R.1.C.

Mr A. Chetcuti, A.R.S.H., F.D.D.(T).

Mr T. Vella, B.Sc.,, Ph.C., A.LLProd.E.

B.Pharm.,

Mr J. Cardona — Secretary
Sth April, 1976.

[MNo. 184]

" PERSONAL INJURIES SCHEME
: (1941 COMMITTEE

IT is hereby notified for general in-
formation that the President of Malta
has been pleased to approve that the
Malta Persconal Injuries Scheme (1941)
Committee appointed in terms of the
Personal Injuries Emergency Pro-
visions 1941 (Cap. 176) be constituted
as follows during the year 1976:—

An Assistant Accountant General —

Chairman

Dr W.P. Gulia, LL.D., B.A.,, B.Sc,
M.A. (Admin), Ph.C., D.P.A.
(Lond.)

Prof. Ph. Farrugia, M.D., B.Sc., Ph.C.

My Albert Busuttil
Mr Joseph Darmanin
Mr Charles Sciberras, D.P.A. —

Secretary
3th April, 1976.
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[Nru. 185]
MALTA BOARD OF STANDARDS

NGHARRFU b'din ghall-informaz-
zjoni ta’ kulhadd illi bis-sahha tas-
setghat moghtija bl-Artikolu 3 ta’ I-Att
ta’ 1-1965 dwar il-Maita Beard of
Standards, il-Ministru tal-Kummer¢,
Industrija u Turizmu ghogbu japprova
illi I-Malta Board of Standards ghas-
sena 1976 ikun kompost kif gej:—

Id-Direttur ta’ l-Industrija — Is-Sur
]. Cassar Pullicing, A.LA. —
Chairmian

Is-Sur V.C. Gatt, B.Sc., B.Pharm.,
B.Sc., (Hons,) (Birm.), F.RIC, —
Deputy Chairman

Dott, L. Spiteri, M.D., B.Bact.

II-Prof. A. Taccarini, B.Sc.,, B.Pharm,,
M.D., M.A., B.Sc. (Hons.) (Lond.),
Ph.D. (Lond.), A.LR.C.

Is-Sur B, Gera

Is-Sur M. Galea, B.Sc.Tech. (Manch.),
B.Eng.; B.E.&A., A.&CE. CEng,
A M.ILMech.E,, AM.CS.T.

Is-Sur T. Vella, B.Sc.,, Ph.C., AL
Prod. E.

Is-Sur L.V. Gauci

Is-Sur J. E. Cardona — Segretarju

1t8 ta’ April, 1976.
(OPM/1972/65)

[Nru. 186]

BORD TAD-DISPUTI DWAR
IL-PORT

B'RIFERENZA chan-Notifikazzjoni
tal-Gvern Nru, 707 tal-11 ta’ Settembru,
1973, ngharrfu ghall-informazzjoni ta’
Lkulhadd it skond l-artikolu 10 ta’ 1-Or-
dinarza ta’ 1-1962 dwar il-Haddiema tal-
Port, il-Ministru tal-Finanzi, Dwana u
Portijiet innomipa lis-Sur [.G. Agius
biex ikun Segretarju sostitut tal-Bord
tad-Disputi dwar il-Port minflok is-Sur
H.P. Naudi.

Is-7 ta’ April, 1976.
(OPM /487/68)

[No. 185]
MALTA BOARD OF STANDARDS

IT is hereby notified for general in-
formation that in exercise of the
powers conferred by Section 3 of the
Malta Board of Standards Act, 1965,
the Minister of Trade, Industry and
Tourism has been pleased to approve
that the Malta Board of Standards for
the yvear 1976 be composed as fol-
lows:—

The Director of Industry — Mr J.
Cassar Pullicino, A.L.A. — Chair-
man

Mr V.C. Gatt, B.Sc., B.Pharm., B.Sc.
(Hons.) (Birm.), F.R.I.C. — Deputy
Chairman

Dr L. Spiteri, M.D., B.Bact.

Prof. A. Taccarini, B.Sc., B.Pharm.,
M.D., M.A., B.Sc. (Homs.) (Lond.),
Ph.D. (Lond.), A.R.IC.

Mr B. Gera

Mr M. Galea, B.Sc.Tech. (Manch.),
B.Eng., BE&A. A.&C.E. C.Eng,
A MIMech.E.,, AM.CS.T.

Mr T. Vella, B.Sc., Ph.C., A.LProd.E.

Mr L.V. Gauci
Mr J.E. Cardona — Secretary

8th April, 1976.

[No. 186]
PORT DISPUTES BOARD

WITH reference to Government No-
tice No. 707 of the 11th September,
1973, it is notified for general informa-
tion that i terms of section 10 of the
Port Workers Ordinance, 1962, the
Minister of Finance, Customs and Ports
has appointed Mr J.G. Agius to be
substitute Secretary of the Port Dis-
putes Board in lieu of Mr H.P. Naudi.

7th Avpril, 1976.
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[Nru. 187}

KUMITAT KONSULTATIV
GHALL-INDAFA PUBBLIKA

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’
kulhadd illi, skond l-artikolu 7 (1) ta’
I-Att ta’ 1-1968 dwar Zibel u Skart, il-
Kumitat Konsultativ ghall-Indafa Pub-
blika huwa kostitwit kif gej ghas-sena
1976:—

Is-Suprintendent tas-Sahha Pubblika
jew irsrapprezentant tieghu —
Chairman

Id-Direttur tax-Xoghlijiet Pubbliéi
jew ir-rapprezentant tieghu

II-Kumimissarju tal-Pulizija jew ir-
rapprenzentant tieghu

I¢-Chairman, Bord tal-Gvern Malti
ghat-Turrizmu jew ir-rapprezentant
tieghu

Id-Direttur ta’ l-Agrikoltura jew ir-
rapprezentant tieghu

Dott. Antoine Depares, M.D., D.P.H.,
D.ILH. R.CP. & S.), D.T.M. & H,,
D.ILH. (Lond.)

Is-Sur E. Borg

Is-Sur Louis Belli

Is-Sur Angelo Cefai

Is-Sur T. Nichoil, B.Pharm.

Is-Sur Christino Vassallo — Segre-
tarju

It-8 ta’ April, 1976.
(OPM/377/68)

[Nru. 188]
PORT LABOUR JOINT COUNCIL

B'RIFERENZA ghan-Notifikazzjoni
tal-Gvern Nru. 555 tas-27 ta’ Lulju, 1973,
ngharrfu ghall-informazzjoni ta’ kul-
hadd illi skond l-artikolu 7 ta’ l-Ordi-
nanza ta’ 1-1962 dwar il-Haddiema tal-
Port, il-Ministru tal-Finanzi, Dwana u
Portijiet innomina lis-Sur J.G. Agius
biex ikun Segretarju tal-Port Labour
Joint Council minflok is-Sur H.P. Naudi.

Is-7 ta’ April, 1976.
(OPM /973 /66)

[No. 187]

PUBLIC CLEANSING ADVISORY
COMMITTEE

IT is notified for general information
that, in terms of Section 7(1) of the
Litter Act, 1968, the Public Cleansing
Advisory Committee is constituted as
follows for the year 1976: —

The Superintendent of Public Health
or his representative — Chairman

The Director of Public Works or his
representative

The Commissioner of Police or his
representative

The Chairman, Malta Government
Tourist Board or his representative

The Director of Agriculture ‘or his
representative

Dr Antoine Depares, M.D. D.P.H,,
D.IH, R.CP. &S.), DTM. & H.,
D.LH. (Lond.)

Mr E. Borg

Mr Louis Belli

Mr Angelo Cefai

Mr Tony Nicholl, B.Pharm.

Mr Christino Vassallo ~— Secretary

8th April, 1976.

[No. 188]
PORT LABOUR JOINT COUNCIL

WITH reference to Government No-
tice No. 555 of the 27th July,
1973, it is notified for general informa-
tion that in terms of section 7 of the
Port Workers Ordinance, 1962, the
Minister of Finance, Customs and Ports
has appointed Mr ].G. Agius to be
Secretary of the Port Labour Joint
Council in lieu of Mr H.P. Naudi.

7th April, 1976,
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[Nru. 189]

KUMITAT DWAR L-ANTIKITAJIET

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’
kulhadd illi -Ministru ta’ l-Edukazzjo-
ni u Kultura ghogbu japprova illi 1-Ku-
mitat ta’ [-Antikitajiet, kostitwit skond
I-Artikolu 16 ta’ 1-Att dwar il-Protez-
zjoni ta’ l-Antikitajiet (Kap. 90) ikun
kostitwit kif gej ghas-sena 1976:—

Id-Direttur tal-Muzew — Chairman

II-Kuratur tat-Taqgsima tal-Belle Arti,
biex jagixxi wkoll bhala Segretarju

L-Avukat Generali jew ir-rapprezen-
tant tieghu

II-Kummissarju ta’ 1-Art jew ir-rap-
prezentant tieghu

Id-Direttur tax-Xoghlijiet Pubbli¢i
jew ir-rapprezentant tieghu

Is-Sur J. Bezzina

Is-Sur W. F. Micallef, B.Sc., B.E.&A.,
A.&C.E.

II-Kaptan C. G. Zammit, F.S.A.

Is-Sur Harold Borg, A.&C.E.

Is-Sur W. R. Zahra

L-Onor. M. Felice, LL.D., M.P.

Il-Ministru ta’ -Edukazzjoni u Kul-
tura approva wkoll illi meta l-post tal-
Kuratur tat-Tagsima tal-Belle Arti jkun
vakanti, [-Assistent Kuratur tat-Tagsi-
ma tal-Belle Arti jigi nominat membru
u jagixxi wkoll bhala Segretarju fil-
Kumitat ta’ 1-Antikitajiet.

Is-7 ta’ April, 1976.
(Sec/2212/61)

[Nru. 190]

ATT TA’ L-1967 DWAR IT-TIGDID
TA’ KIRI TA’ RABA’

BIS-SAHHA tas-setghat moghtija bl-
artikolu 5 ta’ I-Att ta’ 1-1967 dwar it-
Tigdid ta’ Kiri ta’ Raba’, il-Prim Minis-
tru innomina lill-Magistrat Dott. Car-
melo Scicluna, LL.D., biex ikun Chair-
man tal-Bord dwar il-Kontroll tal-Kiri
ta’ Raba’, ghal perijodu iehor ta’ sena
mit-22 ta’ Marzu, 1976, kull meta l-im-
semmi Bord jaghmel is-seduti tieghu
f’Ghawdex.

It-8 ta’ April, 1976,
(OPM/895/67)

[No. 189]
ANTIQUITIES COMMITTEE

IT is notified for general information
that the Minister of Education and Cul-
ture has been pleased to approve that
the Antiquities Committee, constituted
in terms of Section 16 of the Antiquities
(Protection) Act (Cap. 90) be composed
as follows for the year 1976:—

The Director of Museum — Chair-
man

The Curator of the Fine Arts Sec-
tion, also to act as Secretary

The Attorney General or his repre-
sentative

The Commissioner of Lands or his
representative

The Director of Public Works or his
representative

Mr J. Bezzina

Mr W. F. Micallef, B.Sc., BE&A
A&C.E,

Capt. C. G. Zammit, F.S.A.

Mr Harold Borg, A.&C.E.

Mr W. R. Zahra

Hon. M, Felice, LL.D., M.P.

The Minister of Education and Cul-
ture has moreover approved that when
the post of Curator of the Fine Arts
Section is vacant, the Assistant Cura-
tor of the Fine Arts Section be appoin-
ted member and also to act as Secre-
tary on the Antiquities Committee.

7th April, 1976.

[No. 190]

AGRICULTURAL LEASES
(RELETTING) ACT, 1967

IN exercise of the powers conferred
by section 5 of the Agricultural Leases
(Reletting) Act, 1967, the Prime
Minister has appointed Magistrate Dr
Carmelo Scicluna, LL.D., to be Chair-
man of the Rural Leases Control Board,
for a further period of one year from
the 22nd March, 1976, whenever the
said Board shall hold its sittings in
Gozo.

$th April, 1976,
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[Nru. 191}
KUMITAT TALKXKUNTRATTI

- NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’
kulhadd illi I-Prim Ministru ghogbu jap-
prova illi -Kumitat tal-Kuntratti ghas-
sena 1976, ikun kompost kif gej: —

L-Accountant General jew ir-rappre-
zentant tieghu — Chairman

Id-Direttur tax-Xoghlijiet Pubbli¢i
jew ir-rapprezentant tieghu

It-Tabib Prinéipali tal-Gvern jew ir-
rapprezentant tieghu

Rapprezentant mill-Ministeru  tal-
Kummer¢, Industrija u Turizmu

Rapprezentant tal-Bank Centrali ta’
Malta

Rapprezentant tad-Dipartiment tad-
Dwana

Is-Sur W, Micallef, B.Sc.,, B.E.&A.,
A.&C.E.

Is-Sur K. Vassallo

II-Prof. J. Galea,
D.P.H., F.R.S.H.

Is-Sur John Bonnici
Is-Sur Charles Mizzi
Is-Sur John Farrugia
Is-Sur J. Cutajar — Segretarju

M.B.E., M.D,,

Is-Sur M. Micallef — Segretarju Sos-
titut

Is-7 ta’ April, 1976
(Sec/2307/61)

[Nru, 192]

BORD DWAR ILPILUTAGG U
LIRMIGG

B'RIFERENZA ghan-Notifikazzjoni
tal-Gvern Nru. 69 tat-23 ta’ Jannar,
976, ngharrfu ghall-informazzjoni ta’
kulhadd illi skond l-artikolu 19 ta’ I-
Ordinanza ta’ 1-1962 dwar il-Portijiet, il-
Ministru tal-Finanzi, Dwana u Portijiet
innomina lis-Sur J.G. Agius biex ikun
Segretarju tal-Bord dwar il-Pilutagg u
-rmigé minflok is-Sur H.P. Naudi.

Is-7 ta’ April, 1976.
(Sec. 2269/61)

[No. 191]
CONTRACTS COMMITTEE

IT is notified for general information
that the Prime Minister has been
pleased to approve that the Contracts
Committee for the year 1976, be com-
posed as follows: —

The Accountant General or his rep-
resentative — Chairman

The Director of Public Works or his
representative

The Chief Government Medical
Officer or his representative

A Representative from the Ministry
of Trade, Industry and Tourism

A Representative of the Central
Bank of Malta

A Representative of the Customs
Department

My W. Micallef, B.Sc., B.E.&A,
A.&C.E.

Mr XK. Vassallo

Prof. J. Galea, M.B.E., M.D., D.P.H,,
F.R.S.H.

Mr John Bonnici
Mr Charles Mizzi
Mr John Farrugia
Mr J. Cutajar — Secretary

Mr M. Micallef — Substitute Secre-
tary

7th April, 1976.

[No. 192]
PILOTAGE AND MOORING BOARD

WITH reference to Government No-
tice No. 69 of the 23rd January, 1976,
it is notified for general information
that in terms of section 19 of the Ports
Ordinance 1962, the Minister of
Finance, Customs and Ports has ap-
pointed Mr J.G. Agius to be Secretary
of the Pilotage and Mooring Board in
lieu of Mr H.P. Naudi

7th April, 1976,
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[Nru. 193] [No. 193]
-KUMITAT TAL-BADGE DAYS BADGE DAY COMMITTEE FOR

- GHAL GHAWDEX GOZO0

NGHARRFU ghall-informazzjomi ta’
kulliadd ilfi Prim Ministru ghogbu
japprova illi I-Kumitat tal-Badge Days
ghal Ghawdex ghas-sena 1976 ikun kom-
post kif gej:—

II-Kap Grad I ghal Affarijiet ghal

- Ghawdex — Chairman
Mons. . Dott. Anton Gauci, D.D.,
J.C.D., J.V.B.

Is-Sur John Portelli.

1t8 ta’ April, 1976.
(Sec/2434/61)

INru. 194]

KUMITAT TAL-BADGE DAYS GHAL
MALTA
NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’
kulhadd illi 1-Prim Ministru ghogbu
japprova illi -Kumitat tal-Badge Days
ghal Maita ghas-sena 1976 ikun kom-
post kif gej:—
In-Nutar Joseph Gatt,
Chairman
Ir-Reverendu F. Cachia
I-Kummissarju tat-Taxxi Interni jew
ir-rapprezentant tieghu.
It-8 ta’ April, 1976.
(Sec/2191/61)

LLD. —

[Nru. 195]

DEPOZITU TAL-MATRICIJIET
TAL-BILJETTI TAL-108 LOTTERIJA

GHALL-FINIJIET ta’ Il-Artikolu 9
(1) ta’ 1-Att dwar il-Lotteriji tal-Gvern
(Att Nru, XXVI ta’ 1-1948), il-Ministru
tal-Finanzi, Dwana u Portijiet b’din
jordna illi l-matri¢ijiet tal-biljett; mah-
rugin ghall-108 Lotterija tal-Gvern, u
I-flus tal-bejgh ta’ l-istess biljetti ghand-
hom jigu depozitati jew konsenjati bil-
posta fl-Ufficéju Principali tal-Lottu
Pubbliku, Beltissebh, jew f-Ufficéju
tas-Segretarju ghall-Affarijiet ta’ Ghaw-
dex, ir-Rabat, Ghawdex, mhux aktar
tard mis-7.00 p.m. tat-Tnejn, is-7 ta’
Gunju, 1976, ghall-bejgh hawn Malta
uw mhux aktar tard mis-7.00 p.um. tat-
Tnejn, 1-14 ta’ Gunju, 1976, ghall-bejgh
barra minn Malta.

It-13 ta’ April, 1976.

(PLD/7/2/76)

1T is notified for general information
that the Prime ‘Minister has been
pleased to. approve that the Badge Day
Coumymittee for Gozo forithe year 1976
be composed as follows:—
The Head Grade I for Gozo Affairs
-— Chairman
Mgr. Dr Anton Gauci, D.D., ]J.C.D,,
J.V.B.
Mr John Portelli.

8th April, 1976.

[No. 194]

BADGE DAY COMMITTEE FOR
MALTA

IT is notified for general information
that the Prime Minister has been pleas-
ed to approve that the Badge Day Com-
mittee for Malta for the year 1976 be
composed as follows:—

Notary Joseph Gatt, LL.D. — Chair-

man

The Rev. F. Cachia

The Commissioner of Inland Revenue

or his representative.

~ 8th April, 1976.

[No. 195]

DEPOSIT OF COUNTERFOILS OF

TICKETS OF THE 108th LOTTERY

FOR ‘the purposes of Section 9 (1) of
the Government Lotteries Act (Act No.
XXVI of 1948), the Minister of Finance,
Customs and Ports hereby directs that
the counterfoils of tickets issued in res-
pect of the 108th Government Lottery
and the proceeds of sale of the said
tickets shall be deposited or delivered
by post at:the Head Office of the Public
Lotto Department in Beltissebh or at
the Office of the Secretary for Gozo
Affairs, Victoria, Gozo, not later than

- 7.00 p.m. on Monday, 7th June, 1976,

for local sales and not later:than 7.00
p.m. on Monday, 14th June, 1976, for
overseas sales,

13th April, 1976.
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[Nru. 196]

POST U HIN TAT-TLUGH
TAL-108 LOTTERIJA

GHALL-FINIJIET ta’ I-Artikolu 4 (1)
ta’ I-Att dwar il-Lotteriji tal-Gvern (Att
Nru. XXVI ta’ 1-1948) il-Ministru tal-
Finanzi, Dwana u Portijiet b’din jordna
illi t-Thugh tal-108 Lotterija tal-Gvern
se jsir fil-Foss ta’ San Gakbu, il-Furja-
na, nhar il-Hadd, is-27 ta’ Gunju, 1976,
mit-8.00 a.m. ’il quddiem.

113 ta’ Aprit, 1976.

(PLD/7/2/76)

[Nru. 197]

ATT TA’ L-1948 DWAR IL-LOTTERIJI
TAL-GVERN

(ATT NRU. XXVI TA’ L-1948)

Post u Hin tat-Tlugh ta’ Lotterija
Spe¢jali ta’ Kull Xahar ghal April 1976

GHALL-FINIJIET tat-tieni proviso
ghar-Regolament 3 (1) tar-Regolamenti
ta’ 1-1952 dwar il-Lotteriji tal-Gvern kif
emendati bir-Regolamenti ta’ 1-1973 Ii
jemendaw ir-Regolamenti dwar il-Lot-
teriji tal-Gvern, il-Ministru tal-Finanzi,
Dwana u Portijiet b’din jordna illi t-
tlugh tal-Lotterija Spe¢jali ta’ Kull
Xahar ghall April ghanduw jsir fid-Dipar-
timent tal-Lottu Pubbliku, nhar il-
Gimgha, t-30 ta’ April, 1976, f1-4.30
p.m.

It-13 ta’ April, 1976.

[Nru. 198]

ATT TA’ L-1948 DWAR IL-LOTTERIJI
TAL-GVERN

(ATT NRU. XXVI TA’ L-1948)

Post u Hin tat-Tlugh ta’ Lotterija
Spedjali ta’ Kull Xahar ghal Mejju 1976

GHALL-FINIJIET tat-tieni proviso
ghar-Regolament 3 (1) tar-Regolamenti
ta’ 1-1952 dwar il-Lotteriji tal-Gvern kif
emendati bir-Regolamenti ta’ 1-11973 I
jemendaw ir-Regolamenti dwar il-Lot-
teriji tal-Gvern, il-Ministru tal-Finanzi,
Dwana u Portijiet b’din jordna illj t-
thugh tal-Lotterija Spec¢jali ta’ Kull
Xahar ghal Mejju ghandu jsir fd-Di-
partiment tal-Lottu Pubbliku, nhar il-
Gimgha, it-28 ta’ Mejju, 1976, 1-4.30
jaRiti R

It-13 ta’ April, 1976.

[No. 196]

PLACE AND TIME OF DRAW OF
THE 108th LOTTERY

FOR the purposes of Section 4 (1) of
the Government Lotteries Act (Act No.
XXVI of 1948) the Minister of Finance,
Customs and Ports hereby directs that
the Draw of the 108th Government
Lottery shall take place at St James
Ditch, Floriana, on Sunday, 27th June,
1976, from 8.00 a.m. onwards.

13th April, 1976.

[No. 197}

GOVERNMENT LOTTERIES ACT,
1948

(ACT NO. XXVI OF 1948)

Place and Time of Draw of Special
Monthly Lottery for April, 1976

FOR the purposes of the second pro-
viso to Regulation 3 (1) of the Govern-
ment Lotteries Regulations 1952 as
amended by the Government Lotteries
(Amendment) Regulations, 1973, the
Minister of Finance, Customs and
Ports hereby directs that the draw of
the Special Mionthly Lottery for April
shall take place at the Public Lotto
Department on Friday, 30th April,
1976, at 4.30 p.m.

13th April, 1976,

[No. 198]

GOVERNMENT LOTTERIES ACT,
1948

(ACT NO. XXVI OF 1948)

Place and Time of Draw of Special
Monthly Lottery for May, 1976

FOR the purposes of the second pro-
viso to Regulation 3 (1) of the Govern-
ment Lotteries Regulations 1952 as
amended by the Government Lotteries
(Amendment) Regulations, 1973, the
Minister of Finance, Customs and
Ports hereby directs that the draw of
the Special Moonthly Lottery for May
shall take place at the Public Lotto
Department on Friday, 28th May, 1976,
at 4.30 p.m.

13th April, 1976.
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[Nru. 199] [No. 199]
ATT TA’ 1-1948 DWAR IL-LOTTERIJI GOVERNMENT LOTTERIES ACT,
TAL-GVERN 1948

(ATT NRU. XXVI TA’ L-1948)

Post u Hin tat-Tlugh ta’ Lotterija
Specjali ta’ Kull Xahar ghal Gunju 1976

GHALL-FINIJIET tat-tieni proviso
ghar-Regolament 3 (1) tar-Regolamenti
ta’ 1-1952 dwar il-Lotteriji tal-Gvern kif
emendati bir-Regolamenti ta’ 1-1973 Ii
jemendaw ir-Regolamenti dwar il-Lot-
teriji tal-Gvern, il-Ministru tal-Finanzi,
Dwana u Portijiet b’din jordna illi t-
tlugh tal-Lotterija Specjali ta’ Kull
Xahar ghal Gunju ghandu jsir fid-Di-
partiment tal-Lottu Pubbliku, nhar il-
Gimgha, il-25 ta’ Gunju, 1976, fis-1.00
p.m.

It-13 ta’ April, 1976.

AVVIzZz TAL-PULIZITA
[Nru. 31]

Bis-sahha ta’ l-artikolu 81 (1) tal-Ko-
di¢i tal-Ligijiet tal-Pulizija (Kapitlu 13),
il-Kummissarju tal-Pulizija  b'dan
igharraf illi I-vetturi tas-sewqan ma
jkunux jistghu jghaddu mit-toroq im-
semmija hawn taht fid-dati u l-hinijiet
indikati minhabba festi religjuzi.

IL-HAMRUN

Fil-25 ta’ April, 1976, bejn nofs in-
nhar u 14 p.m. minn Triq Irjali San
Guzepp, bejn Triq il-Lunzjata u Blata
{-Bajda.

Fil-25 ta’ April, 1976, bejn is-6.00 p.m.
ul-1l p.m. minn Triq Irjali San Guzepp
(bejn Triq il-Lunzjata u Blata 1-Bajda),
Trig Santa Marija, Trig San Gejtanu,
Triq Atocia u Trig Hal Qormi.

L-IMQABBA

Fit-12, it-13, 1-14 u 15 ta’ Mejju, 1976,
bejn is-7 p.m. u nofs il-lejl, minn Triq
Santa Katerina, Pjazza tal-Knisja, Trig
San Bazilju, Triq il-Belt Valletta, Triq
il-Karmnu, Triq San Innoc¢enz, Triq il-
Langasa u parti minn Pjazza -Gublew
tad-Djaimanti.

Fis-16 ta’ Mejju, 1976, bejn -4 p.m.
u nofs ildejl, minn Triq Santa Katerina,
Pjazza tal-Knisja, Triq San Bazilju, Triq
il-Belt Valletta, Triq il-Parroc¢¢a, Triq

(ACT NO. XXVI OF 1948)

Place and Time of Draw of Special
Monthly Lottery for June, 1976

FOR the purposes of the second pro-
viso to Regulation 3 (1) of the Govern-
ment Lotteries Regulations 1952 as
amended by the Government Lotteries
(Amendment) Regulations, 1973, the
Minister of Finance, Customs and
Ports hereby directs that the draw of
the Special Monthly Lottery for June
shall take place at the Public Lotto
Department on Friday, 25th June, 1976,
at 1.00 p.m.

13th April, 1976.

POLICE NOTICE
[No. 31]

In virtue of section 81 (1) of the Code
of Police Laws (Chapter 13), the
Commissioner of Police hereby no-
tifies that the transit of vehicles
through the streets mentioned hereun-
der will be suspended on the dates and
between the hours indicated in connec-
tion with religious festivities.

HAMRUN

On the 25th April, 1976, between 12
noon and 4 p.m. through St Joseph
High Road, between Annunciation
Street and Blata I-Bajda.

On the 25th April, 1976, between 6.00
pan. and 11 p.m. through St Joseph
High Road (between Annunciation
Street and Blata [-Bajda), St Mary
Street, St Gaetan Street, Atocia Street
and Qormi Road.

MQABBA
On the 12th, 13th, 14th and 15th,
May, 1976, between 7 p.m. and 12 mid-
night, through St Catherine Street,
Church Square, St Basil Street, Valletta
Road, Carmel Street, St Innocent

-Street, Pear Street and part of Diamond

Jubilee Square.

On. the 16th May, 1976, between 4
pm. and 12 midnight, through St Ca-
therine Street, Church Square, St Basil
Street, Valletta Road, Parish Street,
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il-Karmmnu, Triq San Innocenz, Triq il-
Langasa u partl minn Pjazza -Gublew
tad-Djamanti,

It-traffiku kollu tal-vetturi maghduda
I-Karrozzi tal-Linja taz-Zurrieq, 1i jku-
nu ghaddejjin minn Hal Luga ghall-
Imqgabba u I-Qrendi, ghandhom, matul
il-perijodi msemmija, jigu mdawra lejn
l-lmgabba By Pass, il-Qrendi u vici-
versa.

HAL KIRKOP

Fl-1 ta’ Mejju, 1976, bejn is-7 p.m. u
nofs illejl, minn Triq il-Kbira, Trig
Santu Rokku, Triq San Benedittu, Trig
San Leonardu, II-Pjazza ta’ Hal Kirkop
u Triq il-Gdida.

Fit-2 ta’ Mejju, 1976, bejn 1-4.30 p.m.
u nofs il-fejl, minn Triq il-Kbira, Trig
Santu Rokku, Triq San Benedittu, Triq
San Leonardu, Pjazza San Leomardu,
Triq il-Parro¢ca, Pjazza Hal Kirkop u
Triq il-Gdida.

Ittraffilku kollu tal-vetturi, maghduda
I-Karrozzi tal-Linja taz-Zurrieq, 1i nor-
malment ighaddu minn Hal Kirkop lejn
Valletta u vi¢i-versa jigu mdawra mill-
By Pass ta’ Hal Kirkop u vi¢i-versa.

It-13 ta’ April, 1976.

L-OGHLA PREZZITIET TA’
CANGA FIL-FRIZA

(Regolamenti ta’ 1-1972 dwar il-Kontroll
tal-Bejgh ta’ 1-Oggetti, Regolament 3)

Ordni Nru, 19

Id-Direttur tal-Kummeré javza i
l-oghla prezzijiet 1i bihom l-oggetti ta’
hawn taht jistghu jinbieghu bl-ingrossa
u/jew bl-imnut ghandhom, sakemm
johrog ordni iehor, ikunu kif gej:—

OGGETT
COMMODITY
Canga tal-Friza Importata
Imported Frozen Beef
Laham tax-xike] bla ghadam
Boneless Knuckles
Ghalja tal-koxxa bla ghadam, trufijiet tal-flett,
koxox u rampijiet ...
Boneless Topsides, Insides, Outsides, Topsirloins,

Rumps and Sirloin Butts

L-ordnijiet kollha ta’ qabel li ma jag-
blux ma’ ta’ hawn fuq huma b’dan im-
hassrin safejn ghandhom x’jagsmu ma’
l-oggetti ta’ hawn fuq.

It-13 ta’ April, 1976.

Carmel Street, St Innocent Street, Pear
Street and part of Diamond Jubilee
Square.

All vehicular traffic, including Zur-
rieq Route Buses, proceeding from Lu-
ga towards Mgabba and Qrendi, will,
during the above mentioned periods,
be deviated towards Mqabba By Pass,
Qrendi and vice-versa,

KIRKOP

On the 1st May, 1976, between 7 p.m,
and 12 midnight, through Main Street,
St Roque Street, St Benedict Street, St
Leonard Square, Kirkop Square and
New Street,

On the 2nd May, 1976, between 4.30
p.m. and 12 midnight, through Main
Street, St Roque Street, St Benedict
Street, St Leonard Street, St Leonard
Square, Parish Street, Kirkop Square
and New Street.

Al vehicular traffic, including Zur-
rieq Route Buses, which normally pass
through Kirkop towards Valletta and
vice versa will be deviated through
Kirkop By Pass and vice versa.

13th April, 1976.

MAXIMUM PRICES OF
FROZEN BEEF

(Sale of Commodities (Conirol)
Regulations, 1972, Regulation 3)

Order No. 19

The Director of Trade notifies that
the maximum prices at which the fol-
lowing commodities may be sold by
wholesale and /or retail shall, until fur-
ther order, be as follows:—

L-OGHLA PREZZ
MAXIMUM PRICE

Bl-Imnut kull ratal

Bl-Ingrossa kull gantar
Retail per rotolo

Wholesale per gantar
£M67.70c0 74c0

£M64.30c0 74c0

All previous orders inconsistent
with the above are hereby repealed in
so far as they refer to the above items.

13th April, 1976.
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UFFICCJU GENERALI TAL-POSTA

Il-Postmaster General igharraf ghall-
informazzjoni ta’ kulhadd ili 1-Uffic¢ju
Generali tal-Posta, 1-Ufficéju tal-Pakki
tal-Posta u I-Ferghat kollha ta’ 1-Uffi¢-
¢ju tal-Posta f'Malta v f"Ghawdex se
jkunu maghluqa fil-Gimgha [-Kbira, is-
16 ta’ April, 1976.

It-13 ta’ April, 1976.

DIPARTIMENT TA’
L-AGRIKOLTURA
Lista ta’ Pitkali bil-Licenza u ta’
Centri tal-Bejgh Approvati
Il-lista 1i gejja ta’ Pitkali bil-licenza
u Centri tal-Bejgh approvati hija pub-
blikatg skond ir-regolament 14 ta’ 1-
1952 dwar il-Bejgh tal-Prodotti Agrike-
li

GENERAL POST OFFICE

The Postmaster General notifies for
general information that the General
Post Office, Parcel Post Office and all
Branch Post Offices in Malta and Gozo
will be kept closed on Good Friday,
16th April, 1976.

13th April, 1976.

DEPARTMENT OF AGRICULTURE

List of Licensed Pitkali and of
Approved Marketing Centres

The following list of licensed Pitkali
and of approved Marketing Centres is
published in terms of regulation 14 of
the Agricultural Produce (Marketing)
Regulations, 1952:

CENTRI TAL-BEJGH — MARKETING CENTRES
Malta, Ta’ Qali — Malta, Ta’ Qali

Isem Tinda Nru.
Name Shed No.

>

Azzopardi Pau]
Micallef Carmel
Grima Joseph
Bonello Thomas
Abela Joseph
Bonello Thomas
Gatt Edward
Calleja & Cauchi
Micallef Carmel
Tanti G. Maria
Portelli Michael
Scerri Alfred
Mifsud Gejtu
Bonavia Gaetano
Abela Carmel
Curmi Saviour

mwwwwmww2>>>>>>
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Sajdon Carmel
Bonavia Bros.
Calleja Carmelo

wxRov]
— bt
bt D

Indirizz
Address

91, St Paul’s Street, Rabat

5, St Paul’s Street, Rabat

10, Wagon Street, Rabat

25, Prince of Wales Junction, Sliema

4, Sacred Heart Street, Birkirkara

25, Prince of Wales Junction, Sliema

15, Middleman Street, Marsa

15, Main Street, Mellicha

“Villa Chamelon”, Misrah Kola, Attard

“Tarous Scorp”, Spring Street, Mosta

15, Friars Street, Rabat

50, St Paul Street, Safi

“Villa Maria”, Vista Estate, Birkirkara

F/H, Ghajn Qajjiet Road, Rabat

87, Fleur-de-Lys Road, Birkirkara

“St Joseph”, F2, Sir Paul Boffa Road,
Paola

2, St Mary’s Street, Birkirkara

831, High Street, Hamrun

1, St Francis Street, Balzan

Ghawdex, ir-Rabat — Gozo, Victoria

Grech Francis
Muscat Viancent
Schembri Joseph

It-13 ta’ April, 1976,

32, Main Square, Victoria, Gozo

43, De Soldanis Street, Victoria, Gozo

21, Sir M’Ang Refalo Street, Victoria,
Gozo

13th April, 1976.
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UFFICCJU TAT-TEZOR

L-Accountant General u Direttur tal-
Kuntrattj javZa illi: —

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.00 a.m.
tal- HAMIS, il-15 ta® April, 1976, ghal:—
Avviz Nru. 307. Xoghlijiet ta’ madum

fl-Isptar San Vinc¢enz de Paule.

Avviz Nru. 308, Xoghlijiet ta’ l-ilma u
elettriku fil-Housing Estate ta’ l-Imsida/
Gzira.

Avviz Nru. 309. Xoghlijiet ta’ l-injam
fil-Housing Estate ta’ Hal Kirkop —
Sub-Kuntratt Nru. 3.

Avviz Nru, 310. Xoghlijiet ta’ trinek
fi Triq Zonqor u toroq vi¢in f'Wied il-
Ghajn. (Stima: £M7,060).

Avviz Nru. 311, Xoghlijiet ta’ l-irham
fil-Housing Estate ta’ Haz-Zebbug —
Fazi IT — Sub-Kuntratt Nru. 5.

Avviz Nru. 312. Xoghlijiet ta’ l-ilma
u elettriku fil-Housing Estate ta’ Santa
Lucia.

Avviz Nru, 313, Xoghlijiet ta’ lirham
fil-Housing Estate ta’ Haz-Zabbar —
Fazi III — Sub-Kuntratt Nru, 5.

Avviz Nru. 314. Thaffir ta’ mini, spie-
ri u qtugh ta’ blat fHaz-Zabbar. (Stima
£M18,243).

Avviz Nru. 315, Kiri ta’ tliet vetturi
ghall-gbir taz-zibel.

Avviz Nru. 316. Kisi, e¢é., fil-Housing
Estate ta’ Haz-Zabbar — Fazi III —
Sub-Kuntratt Nru. 4.

Avviz Nru, 317. Xoghlijiet ta’ l-ilma u
elettriku fil-Housing Estate ta’ Haz-
Zebbug — Fazi I — Sub-Kuntratt Nru.
1.

Avviz Nru. 318. Provvista ta' kaxxi
ta’ l-injam ghall-hut.

Jistgha jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.60 a.m.
" tat-TNEJN, id-19 ¢2* April, 1976, ghal:—

Avviz Nru. 240. Provvista ta’ tagh-
mir ghaz-zebagh bl-ispray.

Avviz Nru. 286. Provvista ta’ karret-
ti, pali, bgagen, ecé.

Avviz Nru. 287. Provvista ta’ sinks
- ghall-kéina,.

Avviz Nru. 294. Provvista ta’ karta
hadra tad-duplicator.

Jistghu jintbaghtu offert! maghlugin s2i-19.60 am.
tal-FIAMIS, it-22 ta° April, 1976, ghal:—
Avviz Nru. 254. Provvista ta’ stru-

menti tal-ortopedija.

Avviz Nru, 255. Provvista ta’ muturi.

THE TREASURY

The Accountant General and Direc-
tor of Contracts notifies that: —

Sealed tenders will be received up to 10 am. on

THURSDAY, April 15, 1976, for:—

Advt. No. 307. Tiling works at St
Vincent de Paule Hospital.

Advt, No. 308. Plumbing and elec-
tricity works at Msida/Gzira Housing
Estate.

Advt. No. 309. Joinery works at Kir-
kop Housing Estate — Sub-Contract 3.

Advt. No. 310. Trenching works at
Zonqgor Street and nearby streets at
Marsascala, (Estimate £M?7,060),

Advt, No. 311. Marble works at
Zebbug Housing Estate — Phase II —
Sub-Contract No. 5.

Advt. No 312. Plumbing and electri-
city works at Santa Lucia Housing
Estate.

Advt. No. 313. Marble works at Zab-
bar Housing Estate — Phase III — Sub-
Contract No. 5.

Advt. No. 314. Driving galleries,
sinking shafts and rock cutting at Zab-
bar (Estimate £M18,248).

Advt. No. 315. Hire of three refuse
collection vehicles.

Advt. No. 316. Plastering, etc., at
Zabbar Housing Estate — Phase III —
Sub-Contract No. 4.

Advt. No. 317. Plumbing and electri-
city works at Zebbug Housing Estate —
Phase T — Sub-Contract No. 1.

Advt, No. 318. Supply of wooden fish
boxes.

Sealed tenders will be received up to 10 am. on

MONDAY, April 19, 1976, for:—

Advt. No. 240. Supply of spray-
painting equipment.

Advt., No. 286. Supply of wheel-
barrows, shovels, pickaxes, etc.

Advt. No. 287. Supply of domestic
kitchen sinks.

Advt. No. 294. Supply of green dup-
licator paper.

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on
THURSDAY, April 22, 1976, for:—
Advt. No. 254. Supply of orthopaedic
appliances.
Advt. No. 255,

Supply of motor
cycles.
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Avviz Nru. 299. Provvista ta’ mwie-
zen.

Avviz Nru. 300, Provvista ta’ fibre
building board.

Avviz Nru. 325. Trasport ta’ oggetti,
materjal u taghmir mill-moll ghal kwa-
lunkwe post f’Ghawdex u vi¢i versa.

Avviz Nru, 326. Xoghlijiet ta’ l-ilma
u elettriku fil-Housing Estate tal-
Fgura — Fazi III — Sub-Kuntratt Nru.
1.

Avviz Nru. 327. Xoghlijiet ta’ lilma
u elettriku fil-Housing Estate ta’ Hal
Kirkop.

Avviz Nru. 328. Xoghlijiet ta’ l-ilma
u elettriku fil-Housing Estate ta’ Santa
Lucia.

Avviz Nru. 329. Xoghlijiet ta’ l-ilma
u elettriku fil-Blokki Al-A5 fil-Housing
Estate ta’ 1-Imsida/Gzira.

Avviz Nru. 330. Xoghlijiet ta’ madum
fil-Blokki Al-A5 fil-Housing Estate ta’
I-Imsida /Gzira.

Avviz Nru, 331. Xoghlijiet ta’ madum
fil-Blokki BI1-B5 fil-Housing Estate ta’
I-Imsida/Gzira.

Avviz Nru. 332, Xoghlijiet ta’ madum
fil-Blokki F1-F3 fil-Housing Estate ta’
I-Imsida /Gzira.

Avviz Nru, 333. Xoghlijiet ta’ madum
fil-Blokki E u F fil-Housing Estate “Tal-
Hawli”, Bormla — Fazi I1.

Avviz Nru. 334, Xoghlijiet ta’ ma-
dum fil-Housing Estate ta’ Santa Lucia.

Avviz Nru. 335. Xoghh]let ta’ kisi u
tikhil fil-Housing Estate ta’ Hal Kirkop.

Avviz Nru. 336. Xoghlijiet ta’ asfaltar
f'Misrafi Kola, T’ Attard (Fazi II),

Avviz Nru. 337. Asfaltar ta’ diversi
toroq ma’ Trig Dr Nikola Zammit, fis-
Siggiewi.

Avviz Nru. 338, Estensjoni ta’ dre-
nagg¢ in-naha tal-Punent fl-Industrial
Estate tal-Marsa. (Stima: £M§,715).

Avviz Nru. 350. Xoghlijiet ta’ madum
fil-Housing Estate Ta’ Farzina, Hal
Qormi.

Avviz Nru. 351. Formazzjoni ta’
toroq madwar il-Fabbriki B37, B39 u
B42 wu vpostijiet ohra fA-Industrial
Estate ta’ Bulebel.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 am.
tat-TNEJN, is-26 ta’ April, 1976, ghal:—
Avviz Nru. 288. Provvista ta’ tagh-

mir tas-smiegh.

Avviz Nru. 289. Provvista ta’ X-Ray
chemicals,

Advt. No. 299. Supply of weighing
machines.

Advt, No. 300. Supply of fibre build-
ing board.

Advt., No, 325. Transport of articles,
materials and equipment from quay to
any place in Gozo or vice versa.

Advt. No. 326. Plumbing and elec-
tricity works at Fgura Housing Estate
— Phase IIT — Sub-Contract No. 1.

Advt. No. 327, Plumbing and elec-
tricity works at Kirkop Housing
Estate.

Advt. No. 328. Plumbing and electri-
city works at Santa Lucia Housing
Estate.

Advt. No. 329. Plumbing and electri-
city works in Blocks Al-A5 at Msida/
Gzira Housing Estate.

Advt. No. 330. Tiling works in
Blocks Al-A5 at Msida/Gzira Housing
Estate.

Advt. No. 331. Tiling works in
Blocks B1-B5 at Msida/Gzira Housing
Estate.

Advt. No. 332. Tiling works in
Blocks F1-F3 at Msida/Gzira Housing
Estate.

Advt, No. 333. Tiling works in Blocks
E and F at Cospicua Housing Estate
“Tal-Hawli” — Phase II.

Advt. No. 334. Tiling works at Santa
Lucia Housing Estate.

Advt. No. 335. Decoration works at
Kirkop Housing Estate,

Advt. No. 336. Asphalting works at
Misrah Kola, Attard (Phase II).

Advt. No. 337. Asphalting various
streets off Dr Nicola Zammit Street,
Siggiewi.

Advt, No. 338. Sewers extension at
the west side of Marsa Industrial Estate
(Estimate: £MS6,715).

Advt. No. 350. Tiling works at Ta’
Farzina Housing Estate, Qormi.

Advt. No. 351. Roadworks around
Factories B 37, B 39 and B 42 and other
sites at Bulebel Industrial Estate.

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on
MONDAY, April 26, 1976, for:—
Advt. No. 288. Supply of hearing
aids.
Advt. No.

289, Supply of X-Ray
chemicals,
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Avviz Nru. 293. Xiri ta’ dinghy tal-
lastiku i jintefah, owutboard motor u
radio - sets.

* Avviz Nru. 352. Xoghlijiet ta’ l-ilma
u elettriku fi flats u garages fil-Housing
Estate tal-Marsa.

* Avviz Nru. 353. Bini ta’ hajt madwar
ilbarriera f'Ta’ Kandja, limiti ta’ [-Jm-
gabba.

Jistghu jintbaghtu offerti maghluqgin sal-10.00 a.m.

tal-EFAMIS, id-29 ta’ April, 1976, ghal:—

Avviz Nru. 319, Provvista ta’ stamp
pads.

Avviz Nru. 320. Provvista ta’ karta
bajda superjuri.

Avviz Nru. 339. Provvista ta’ unifor-
mijiet tax-xitwa ghan-nies tad-Dwana.

Avviz Nru. 340. Provvista ta’ hgie§
u stokk.

Avviz Nru. 341. Provvista ta’ reci-
pjenti tal-wire ghall-iskart.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin 521-16.06 a.m.
tal-FEAMIS,  is-6 ta° Mejju, 1976, ghal:(—
Avviz Nru. 301. Provvista ta’ injez-

zjonijiet.

Avviz Nru. 302, Provvista ta’ tagh-
mir kirurgiku ghall-isptar.

Avviz Nru. 342. Provvista ta’ vireg
tal-metall, angles u plates.

Avviz Nru. 343, Provvista ta’ karta
ghat-tpingija.

Avviz Nru. 344. Provvista ta’ news-
print paper f'rombli,

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-1¢ am.

tat-TNEJN, 1-10 ta’ Mejju, 1976, ghal:—

Avviz Nru. 295. Provvista ta’ apparat
tal-anestetika.

Avviz Nru. 296. Provvista ta’ infant
resuscitation unit.

Avviz Nru. 297. Provvista ta’ oxygen
air mixers.

Avviz Nru. 304. Provvista ta’ farma-
Cewtici,

Jistgliu jintbaghtu offerti maghluqin sal-10.00 a.m.
tal-Hi , it-13 ta’ Mejju, 1976, ghal:—
Avviz Nru. 303. Provvista ta’ sigilli ta’

l-aluminju ghaz-zalzett,

Avviz Nru. 321. Provvista ta’ fanali
ghall-Mina Nru. 1 ghall-Ajruport ta’ Hal
Luqa. (Id-dokumenti ta’ l-offerta —
25c il-wahda).

Avviz Nru, 322, Provvista ta’ arloggi
ghall-progett ta’ l-Ajruport ta’ Hal
Luga.

Advt. No. 293. Purchase of inflat-
able rubber dinghy, outboard motor
and radio sets.

* Advt. No. 352. Plumbing and elec-
tricity works in flats and garages at
Marsa Hous ng Estate.

* Advt. No. 353. Construction of a
boundary wall at Ta’ Kandja Quarry,
limits of Mgabba,

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on
THURSDAY ,April 29, 1976, for:—

Advt. No 319. Supply of stamp pads.

Advt No. 320. Supply of white
superior paper.

Advt. No. 339. Supply of winter
uniforms to Customs personnel.

Advt. No. 340. Supply of clear sheet
glass and putty.

Advt, No. 341. Supply of wire litter
baskets.

Sealed tenders will be received up fo 10 a.m. on
THURSDAY, May 6, 1976, for:—
Advt, No. 301. Supply of injections.

Advt. No. 302. Supply of surgical hos--
pital equipment,

Advt. No. 342. Supply of mild. steel
bars, angles and plates.

Advt, No, 343. Supply of art paper.

Advt. No. 344, Supply of newsprint
paper in reels.

Sealed tenders will be received up to 10 a.m.on-

MONDAY, May 10, 1976, for:—

Advt. No. 295. Supply of anaesthetic
apparata.

Advt. No. 296. Supply of infant re-
suscitation unit.

Advt. No. 297. Supply of oxygen air
mixers.

Advt. No. 304.. Supply of pharma-
ceuticals.

Sealed. tenders will be received up to 10 am. on

THURSDAY, May 13, 1976, for:—

Advt. No. 303. Supply of aluminium-
seals for sausages.

Advt, No. 321. Supply of lanterns for
Tunnel 1 of Luga Airport. (Tender do-
cuments — 25c¢ each),

Advt. No. 322. Supply of time
switches for Luga Airport Project.
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Avviz Nru. 323. Provvista ta’ pilloli u
mustardini (Nru. 2).

Avviz Nru. 324. Provvista ta dispos-
able enema bags.

Jistghu . jintbaghtu oifferti maghlugin sal-10 am.
tat-TNEJN, is-17, ta’. Mejju,: 1976, ghal:—
Avviz Nru. 305. Provvista ta’ oil dis-

persant,

Avviz Nru, 306, Provvista ta’ lbies
tal-militar.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m,
tal-FHIAMIS, 1-20 ta*> Mejju, 1976, ghali—
Avviz Nru. 345. Provvista ta’ water

treatment agent.

Avviz Nru. 346. Provvista ta’ snien
foloz.

Avviz Nru. 347. Provvista ta’ faxex.

Avviz Nru. 348. Provvista ta’ dispos-
able equipment.

Avviz Nru. 349, Provvista ta’ pilloli

u mustardini (Nru. 3).

* Avvizi 1i qeghdin jidhru ghall-ewwel darba.

Offerti ghandhom isiru biss fuq il-
formola preskritta 1i, flimkien mal-kon-
dizzjonijiet u dokumenti ohra rilevanti,
jistghu jinkisbu mill-Uffi¢éju tat-TezZor,
il-Furjana, f’kull gurnata tax-xoghol
bejn it-8.30 a.m. u nofs in-nhar.

It-13 ta’ April, 1976.

KORPORAZZJONI GHAL ZzVILUPP
TA’ MALTA

I¢-Chairman, Korporazzjoni ghal Zvi-
lupp ta’ Malta, igharraf illi sal-11 a.m.
ta’ nhar I-Erbgha, il-21 ta’ April, 1976,
f'dan I-Uffic¢ju jintlagghu offerti magh-
lugin ghal : —

Avyviz Nru. MDC/6. Provvista u
twahhil ta’ panewijiet ghas-sogfa u
grids tal-metall ghas-soqfa fil-fabbrika
D, Industrial Estate ta’ Ghawdex
(Stima tal-valur £M2,240).

Ilformoli ta’ l-offerta u kull taghrif
iehor jistghu jinkisbu mill-Korporaz-
zjoni ghal Zvilupp ta’ Malta, Tagsima
Teknika, Development House, Triq
Sant’Anna, il-Furjana, fkull gurnata
tax-xoghol matul il-hinijiet ta’ l-uffic¢ju.

It-13 ta’ April, 1976.

Advt. No. 323. Supply of pills and
tablets (No. 2).

Advt, No. 324. Supply of disposable
enema bags.

Sealed tenders. will be received up to 10 a.m, on

MONDAY,: May 17, 1976, for:—

Advt. No. 305. Supply of oil disper-
sant.

Advt. No. 306. Supply of military
clothing.

Sealed tenders will be received up to 10 am. on

THURSDAY, May 20, 1976, for:—

Advt. No. 345. Supply of water
treatment agent.

Advt. No. 346. Supply of acrylic
teeth.

Advt, No. 347. Supply of dressings.

Advt, No. 348. Supply of disposable
equipment,

Advt. No. 349. Supply of pills and
tablets (No. 3).

* Advertisements appearing for the first time.

Tenders should be made only on the
prescribed form which, together with
the relevant conditions and other docu-
ments, are obtained on application at
the Treasury, Floriana, on any working
day between 8.30 a.m. and noon.

13th April, 1976.

MALTA DEVELOPMENT
CORPORATION

The Chairman, Malta Development
Corporation, notifies that sealed ten-
ders will be received at this Office up
to 11 a.m. on Wednesday, 21st April,
1976, for:—

Advt. No. MDC/6. Supply and fixing
ceiling panels and metal ceiling grids
at factory D, Gozo Industrial Estate
(Estimated value £M2,240).

Forms of tender and further informa-
tion may be obtained from the Malta
Development Corporation, Technical
Division, Development House, St Anne
Street, Floriana, on any working day
during office hours.

13th April, 1976,
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DIPARTIMENT TA’ L-ART

I-Kummissarju ta’ I-Art igharraf
illi:—

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal-BAMIS, il-15 ta’ April, 1976, ghal:—
Avviz Nru. 109, Kiri tal-garage Nru. 3,

f’Area 22, fil-Housing Estate Ta’

Giorni, San Giljan.

Avviz Nru. 110, Kiri tal-garage Nru. 4,
fil-Housing Estate, Haz-Zebbug,

Avviz Nru. 111, Kiri tal-hanut Nru. 1,
fil-Housing Estate, Haz-Zebbug,.

Avviz Nru. 112, Kiri tal-mahzen
Nru. 6 (li gieghed taht Plor 126) fil-
Housing Estate, iz-Zurrieq,

Avviz Nru. 113, Kiri tal-hanut Nru, 1
fi Triq l-Arcisqof, Valletta (fejn gabel
kien hemm il-Kullegg ta’ Flores).

Avviz Nru. 114. Kiri tal-hanut Nru, 2
fi Triq l-Arcisqof, Valletta (fejn qabel
kien hemm il-Kullegg ta’ Flores).

Avviz Nru. 115, Kiri tal-hanut Nru. 3
fi Trig l1-Aréisqof, Valletta (fejn gabel
kien hemm il-Kullegg ta’ Flores),

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal-HAMIS, it-22 ta’ April, 1976, ghal:—
Avviz Nru. 116. Kiri ta’ garage,

Ringiela E-1, Nru. 5, fil-Housing Estate

Ta’ Paris, Birkirkara.

Avviz Nru. 117. Kiri ta’ garage,
Ringiela E-1, Nru, 6, fil-Housing Estate
Ta’ Paris, Birkirkara.

Avviz Nru. 118. Kirj ta’ garage,
Ringiela E-1, Nru. 9, fil-Housing Estate
Ta’ Paris, Birkirkara.

Avviz Nru. 119. Kiri ta’ garage,
Ringiela E-1, Nru. 10, fil-Housing Estate
Ta’ Paris, Birkirkara.

Avviz Nru. 120. Kiri ta’ garage,
Ringiela E-2, Nru. 5, fil-Housing Estate
Ta’ Paris, Birkirkara.

Avviz Nru. 121, Kiri ta’ garage,
Ringiela E-2, Nru. 6, fil-Housing Estate
Ta’ Paris, Birkirkara,

Avviz Nru. 122. Kiri ta’ garage,
Ringiela E-2, Nru. 7, fil-Housing Estate
Ta’ Paris, Birkirkara.

Avviz Nru. 123, Kiri ta’ garage,
Ringiela E-2, Nru. 8, fil-Housing Estate
Ta’ Paris, Birkirkara.

Avviz Nru. 124. Kiri ta’ garage,
Ringiela E-3, Nru. 5, fil-Housing Estate
Ta’ Paris, Birkirkara.

Avviz Nru. 125, Kiri ta’ garage,
Ringiela E-3, Nru, 6, fil-Housing Estate
Ta’ Paris, Birkirkara.

LAND DEPARTMENT

The Commissioner of Land notifies
that:—

Sealed tenders will be received uwp to 10 am. on
THURSDAY, 15th April, 1976, for:—
Advt. No. 109. Lease of garage No 3,

Area 22, Ta’ Giorni Housing Estate, St

Julian’s.

Advt. No. 110, Lease of garage No. 4,
Housing Estate, Zebbug.

Advt. No. 111. Lease of shop No. 1,
Housing Estate, Zebbug.

Advt., No. 112. Lease of store No, 6
(underlying Plot 126), Housing Estate,
Zurrieq.

Advt, No. 113. Lease of shop No. 1,
Archbishop Street, Valletta (formerly
Flores College).

Advt. No. 114, Lease of shop No. 2,
Archbishop Street, Valletta (formerly
Flores College).

Advt. No. 115, Lease of shop No. 3
Archbishop Street, Valletta (formerly
Flores College).

Sealed tenders will be received wp to 10 aum. on
THURSDAY, 22nd April, 1976, for:—

Advt. No. 116. Lease of garage, Row
E-1, No. 5, Ta’ Paris Housing Estate,
Birkirkara.

Advt. No. 117. Lease of garage, Row
E-1, No. 6, Ta' Paris Housing Estate,
Birkirkara.

Advt, No. 118. Lease of garage, Row
E-1, No. 9, Ta’ Paris Housing Estate,
Birkirkara.

Advt. No. 119. Lease of garage, Row
E-1, No. 10, Ta’ Paris Housing Estate,
Birkirkara.

Advt. No. 120. Lease of garage, Row
E-2, No. 5, Ta’ Paris Housing Estate,
Birkirkara.

Advt., No. 121. Lease of garage, Row
E-2, No. 6, Ta’ Paris Housing Estate,
Birkirkara.

Advt. No. 122. Lease of garage, Row
E-2, No. 7, Ta’ Paris Housing Estate,
Birkirkara.

Advt. No. 123. Lease of garage, Row
E-2, No. 8, Ta’ Paris Housing Estate,
Birkirkara.

Advt. No. 124. Lease of garage, Row
E-3, No. 5, Ta’ Paris Housing Estate,
Birkirkara.

Advt. No. 125, Lease of garage, Row
E-3, No. 6, Ta’ Paris Housing Estate,
Birkirkara.
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Avviz Nru. 126. Kiri ta’ garage,
Ringiela E-3, Nru. 11, fil-Housing Estate
Ta’ Paris, Birkirkara,

Avviz Nru. 127. Kiri ta’ garage,
Ringiela E-3, Nru. 12, fil-Housing Estate
Ta’ Paris, Birkirkara.

Avviz Nru. 128. Kiri ta’ garage,
Ringiela B, Nru. 3, fil-Housing Estate
Ta’ Paris, Birkirkara.

Avviz Nru. 129. Kiri tal-garage Nru.
12, fil-Housing Estate, Hal Lija.

Avviz Nru. 130, Kiri tal-garage Nru.
16, fil-Housing Estate, Hal Lija.

Avviz Nru. 131. Kiri tal-garage Nru.
8, fil-Housing Estate, iz-Zurrieq.

Avviz Nru, 132. Kiri tal-hanut Nru.
4 fi Blokk C, fil-Housing Estate, Haz-
Zabbar.

Avviz Nru. 133. Kiri tal-garage Nru.
22 fi Blokk E, fil-Housing Estate (Fazi
I) San Gwann,

Avviz Nru. 134, Kiri tal-garage Nru.
43, fil-Housing Estate, Haz-Zabbar.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal-FYAMIS, 29 ta’ April, 1976, ghal:—

Avviz Nru, 135. Kiri tal-kantina
Nru. 13a, Triq Zekka, Valletta.

Avviz Nru. 136. Kiri tal-garage Rin-
giela E-3, Nru. 19, fil-Housing Estate
Ta’ Paris, Birkirkara.

Avviz Nru. 137. Kiri tal-garage Nru,
25, fil-Housing Estate Tar-Rabbat, il-
Hamrun.

Avviz Nru. 138. Kiri tal-garage Nru.
4, fil-Housing Estate, in-Naxxar.

Avviz Nru. 139, Kiri tal-garage Nru.
14, fil-Housing Estate, in-Naxxar.

Avviz Nru. 140, Kiri tal-garage Nru.
4, fi Blokk G, fil-Housing Estate Ta’
Giorni, San Giljan.

Avviz Nru. 141. Kiri tal-garage Nru.
4, fi Blokk H, fil-Housing Estate Ta’
Giorni, San Giljan.

Avviz Nru. 142. Kiri tal-garage Nru.
3, f’Area 22, fil-Housing Estate Ta’
Giorni, San Giljan.

Avviz Nru. 143, Kiri tal-garage Nru.
25, fi Blokk D, fil-Housing Estate, San
Gwann,

Avviz Nru. 144. Kiri tal-garage Nru.
26, fi Blokk D, fil-Housing Estate, San
Gwann.

Avviz Nru. 145, Kiri tal-garage Nru.
17, fil-Housing Estate ta’ Haz-Zabbar.

Avviz Nru. 146. Kiri tal-garage Nru.
38, fil-Housing Estate ta’ Haz-Zabbar.

Advt. No. 126. Lease of garage, Row
E-3, No. 11, Ta’ Paris Housing Estate,
Birkirkara.

Advt, No, 127. Lease of garage, Row
E-3, No. 12, Ta’ Paris Housing Estate,
Birkirkara.

Advt, No. 128. Lease of garage, Row
B, No. 3, Ta’ Paris Housing Estate,
Birkirkara.

Advt. No. 129, Lease of garage No.
12, Housing Estate, Lija.

Advt. No. 130. Lease of garage No.
16, Housing Estate, Lija.

Advt, No. 131. Lease of garage No. 8,
Housing Estate, Zurrieq.

Advt, No. 132. Lease of shop No. 4,
Block C, Housing Estate, Zabbar.,

Advt. No. 133. Lease of garage No.
22, Block E, Housing Estate (Phase I),
San Gwann,

Advt. No. 134. Lease of garage No.
43, Housing Estate, Zabbar,

Sealed tenders will be received at this office up to
10 am. on THURSDAY, 29th April, 1976,
for:—

Advt. No. 135. Lease of basement,
134, Old Mint Street, Valletta.

Advt. No. 136. Lease of garage, Row
E-3, No. 19, Ta’ Paris Housing Estate,
Birkirkara.

Advt. No 137. Lease of garage No.
25, Tar-Rabbat Housing Estate, Ham-
run.

Advt, No. 138. Lease of garage No. 4,
Housing Estate, Naxxar.

Advt. No. 139. Lease of garage No.
14, Housing Estate, Naxxar.

Advt. No. 140, Lease of garage No. 4,
Block G, Ta’ Giorni Housing Estate, St
Julian’s,

Advt. No. 141. Lease of garage No. 4,
Block H, Ta’ Giorni Housing Estate, St
Julian’s.

Advt. No. 142. Lease of garage No. 3,
Area 22, Ta’ Giorni Housing Estate, St
Julian’s.

Advt. No. 143. Lease of garage No."
25, Block D, Housing Estate, San
Gwann,

Advt. No. 144. Lease of garage No.
26, Block D, Housing Estate, San
Gwann.

Advt. No. 145, Lease of garage No.
17, Housing Estate, Zabbar.

Advt. No. 146. Lease of garage No
38, Housing Estate, Zabbar,
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Avviz Nru, 147. Kiri tal-garage Nru.
46, fil-Housing Estate ta’ Taz-Zabbar.

Avviz Nru. 148. Kiri tal-garage Nru.
3, fi Blokk ], fil-Housing Estate, iz-
Zejtun,

Avviz Nru, 149, Kiri tal-Posta Nru.
65, is-Suq tal-Belt.

Avviz Nru. 150. Kiri ta’ kamra
b'bicéa art maghha f'Ras il-Gebel, i
tidher fuq il-Pjanta L.D. 81/76, 1i tinsab
fid-Dipartiment ta’ 1-Art

Avviz Nru, 151, Kiri ta’ bi¢¢éa art fi
Trig Chev, Zammit Haber, ix-Xewkija,
Ghawdex, tal-kejl ta’ 6.13 gasab kwadri
(26.9 metri kwadri), 1i tidher fuq il-
Pjanta L.D. 150/75, 1i tinsab fid-Dipar-
timent ta’ l-Art,

L-offerti ghandhom isiru biss fuq il-
formoli preskritti, 1i flimkien mal-kon-
dizzjonijiet relevanti u dokumenti ohra,
jistghu jinkisbu, jekk wiehed japplika
ghalihom, fl-Uffic¢ju ta’ 1-Art, Beltis-
sebh, f’kull gurnata tax-xogho! bejn it-
8.30 a.m. u nofs in-nhar.

It-13 ta’ April, 1976.

DIPARTIMENT TA’
L-AGRIKOLTURA U SAJD

Id-Direttur ta’ 1-Agrikoltura u Sajd
igharraf illi sa nofs in-nhar tal-Gimgha,
it-30 ta’ April, 1976, f'dan l-ufficéju, 14,
Trig kskoccizi, Valletta, jintlagghu of-
ferti maghlugin ghal:—

Avviz Nru. 11/76. Provvista ta’
Oilskins ghas-sajjieda.

Avviz Nru. 13/76. Provvista ta’
8,000 kilo terriccju.

I-formoli ta’ l-offerta u kull taghrif
iehor dwar il-kondizzjonijiet ta’ dawn
il-kuntratti jistghu jinkisbu mill-Uffié-

¢ju Principali, 14, Trig IHskoécizi, Val-

letta, f'kull gurnata tax-xoghol matul il-
hinijiet ta’ l-uffi¢cju.

[t-13 ta’ April, 1976,

Advt. No. 147, Lease of garage No.
46, Housing Estate, Zabbar.

Advt. No. 148. Lease of garage No. 3,
Block ], Housing Estate, Zejtun.

Advt. No. 149. Lease of Market Stall
No 65, Valletta.

Advt. No. 150. Lease of a room with
a small stretch of land at Ras il-Gebel
as shown on Plan L.D. 81/76, held at
the Land Department.

Advt. No. 151. Sale of a plot of land
at Chev. Zammit Haber Street, Xew-
kija, Gozo, measuring 6.13 square canes
(26.9 square metres), shown on Plan
L.D. 150/75, held at the Land Depart-
ment.

Tenders should be made only on the
prescribed forms, which together with
the relevant conditions and other do-
cuments, are obtainable on application
at the Land Office, Beltissebh, on any
working day between 8.30 a.m. and
noon,

13th April, 1976.

DEPARTMENT OF AGRICULTURE
AND FISHERIES

The Director of Agriculture and
Ficheries notifies that sealed tenders
will be received at this office, 14, Scots
Street, Valletta, up to noon of Friday,
30th April, 1976, for:—

Advert. No. 11/76. Supply of Oil-
skirs for fishermen.

Advert. No. 13/76.
kilos leafmould.

Supply of 8,000

Forms of tender and other informa-
tion regarding the conditions of these
contracts may be obtained from the
Head Office, 14, Scots Strest, Valletta,
on any working day during office hours,

13th April, 1976,
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DIPARTIMENT
TAX-XOGHLIJIET PUBBLICI

Id-Direttur tax-Xoghlijiet Pubblic¢i
jgharraf illi:— ,

Sal-11 a.m. ta’ nhar il-Hamis, il-15
ta’ April, 1976, Pdan FUHéclu, jint-
lagghu offerti maghlugin ghal:—

Avviz Nru, 83. Xoghlijiet ta’ l-injam
fid-Dipartiment tal-Maternita fl-Isptar
ta’ San Luqga. Stima tal-valur £M2,0¢0.

Avviz Nru. 84. Xoghlijiet tal-madum
f'fond gdid fic-Centru Civiku, Rahal
Gdid. Stima tal-valur £M830,

Avviz Nru, 85. Twieqi tal-metall gal-
vanizzat f'ghamla ta’ arkata fil-Magjel
tal-baqar, Manoel Island, Stima tal-va-
lur £M800. V

Avviz Nru. 86. Tibdil strutturali fil-
Fergha ta’ I-Uffic¢ju tal-Posta, Trig il-
Princ¢ep ta’ Wales, Tas-Sliema. Stima
tal-valur £M1,878.

Avviz Nru. 87. Kiri ta’ kompressuri
ghal uzu fi thaffir ta’ trinek, Ghawdex.

Avviz Nru, 88. Xoghlijiet ta’ l-irham
fi Blokki T, U, V fil-Housing Estate ta’
Santa Lucia. Stima tal-valur £M1,946,

Avviz Nru. 89. Xoghlijiet ta’ rham
£’6 blokki fil-Housing Estate tal-Marsa
— Fazj II — Kuntratt I. Stima tal-valur
£M2,125.

Avviz Nru. 90. Xoghlijiet ta’ l-irham
fi 11-il dar f'ringiela f'San Pawl il-Bahar.
Stima tal-valur £M1,050.

Avviz Nru. 91. Xoghlijiet ta’ thaffir
ta’ trinek fil-Marsa u f'siti ohra tax-xo-
ghol fid-Distrett tan-Nofs in-Nhar. Sti-
ma tal-valur £M2,400.

Avviz Nru, 92. Xoghlijiet ta’ thaffir
ta’ trinek fil-Housing Estate ta’ Hal
Gharghur. Stima tal-valur £M1,983.

Avviz Nru. 93. Asfaltar ta’ Triq Gdi-
da 'l hinn minn Triq il-Mosta parallela
ma’ Triqg il-Ferrovija 1-Qadima, H'At-
tard. Stima tal-valur £M2,498,

Avviz Nru. 94, Tnehhija ta’ materjal
minn Triq il-Gdida tal-Marsa — Hal
Luga u siti ohra fid-Distrett tan-Nofs
in-Nhar. Stima tal-valur £M2,400.

Il-formoli ta’ l-offerta u aktar taghrif
jistghu jinkisbu mill-Uffiééju tal-Prov-
visti u Kuntratti, Blokk C, Beltissebh,
f’kull gurnata tax-xoghol matul il-hini-
jiet ta’ l-ufficcju.

It-13 ta’ April, 1976.

PUBLIC WORKS
DEPARTMENT

The Director of Public Works noti-
fies that:—

Sealed tenders will be reccived at
this Office up to 11 a.m. on Thursday,
15th April, 1976, for:—

Advt. No. 83. Joinery works at the
Maternity Department at St Luke’s
Hospital. Estimated value £M2,060.

Advt, No. 84. Tiling works in new
premises at the Civic Centre, Paola. Es-
timated value £M830.

Advt. No. 85. Galvanised arched me-
tal windows at Cowshed, Manoel
Island. Estimated value £M800.

Advt. No. 86, Structural alterations
at the Branch Post Office, Prince of
Wales Road, Sliema. Estimated value
£M1,878.

Advt., No. 87. Hire of compressor
units for use in trenchwork, Gozo.

Advt. No. 88. Marble works in
Blocks T, U, V at Santa Lucia Housing
Estate. Estimated value £M1,946.

Advt. No. 89, Marble works in 6
blocks at Marsa Housing Estate —
Phase IT — Contract I. Estimated value
£M2,125.

Advt, No. 90. Marble works in 11 ter-
race houses at St Paul’s Bay. Estimated
value £M1,050.

Advt. No. 91. Trenching works at
Marsa and other sites of work in the
South  District.  Estimated  value
£M2,400.

Advt. No. 92. Trenching works at the
Gharghur Housing Estate, Estimated
value £M1,983,

Advt. No. 93. Asphalting New Street
off Mosta Road parallel to Old Railway
Track, Attard. Estimated value
£M2,498.

Advt. No. 94. Removal of material
from Marsa — Luga New Road and
other sites in the South District. Esti-
mated value £M2,400.

Forms of tender and further informa-
tion may be obtained from the Supplies
and Contracts Office, Block C, Beltis-
sebh, on any working day during work-
ing hours,

13th April, 1976.
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BORD TA’ L-ELETTRIKU TA’
MALTA

1¢-Chairman igharraf illi: —

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-Hamis, il-15
ta’ April, 1976, jintlagghu kwotazzjoni-
jiet maghlugin ghall-provvista u konsen-
fa ta’:—

Kwot. Nru, 28/76. Brass Set Screws.

Kwot. Nru. 30/76: HRC Fuse Links
u Fuse Links.

T/ADV [4]76. Flagstones.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-Hamis, it-22
ta’ April, 1976, jintlagghu kwotazzjoni-
jiet maghlugin ghall-provvista u kon-
senja ta’:—

Kwot. Nru. 32/76: Glazed Brown
porcelain insulators ghal uzu fi 3 phase,
50 Hz, 11kV.

Kwot. Nru, 33/76:Grip tight joint-
ing sleeves.

Kwot. Nru. 35/76: Solder type
tinned copper tubular lug sockets.

Kwot. Nru. 36/76: Earth leakage cir-
cuit breaker.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-Hamis, id-29
ta’ April, 1976, jintlagghu offerti/kwo-
tazzjonijiet maghluqin ghall-provvista u
konsenja ta’:—

Avviz Nru. 19/76: Heat Resisting
Pipes, ecc.

Kwot. Nru. 38/76. Ghodod.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-Hamis, 1-20
ta’ Mejju, 1976, jintlagghu offerti magh-
lugin ghall-provvista u konsenja ta’:—

Avviz Nru, 21/76. Bobbin Insulators.

Avviz Nru. 22/76. Rubber Instertion.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-Hamis, is-
27 ta’ Mejju, 1976, jintlaqghu offerti
maghluqin ghall-provvista u konsenja
ta’i—

* Avviz Nru. 23/76. Sodium Lamps.
* Avviz Nru. 24/76. O/D Terminal
boxes ghal aluminium cables.

N.B. Irid jithallas dritt ta’ 25 centez-
mu ghall-Avviz Nru. 21/76.
* Awvizi 1i geghdin jidhru ghall-ewwel darba.
Il-formoli ta’ l-offerta, kwotazzjoni-
jiet u kull informazzjoni ohra jistghu
jinkisbu mill-Bord ta’ I-Elettriku ta’
Malta, Ufficéju Centrali ta’ l-Amminis-
trazzjoni, il-Moll tal-Knisja, il-Marsa,
f’kull gurnata tax-xoghol bejn it-8.30
a.m. u nofs in-nhar.

It-13 ta’ April, 1976.

MALTA ELECTRICITY BOARD

The Chairman notifies that:—

Sealed quotations will be received up
to 11.00 a.m. on Thursday, 15th April,
1976, for the supply and delivery of:—

Quot. No. 28/76. Brass Set Screws.

Quot. No. 30/76: HRC Fuse Links
and Fuse Links.

T/ADV /4/76. Flagstones.

Sealed quotations will be received up
to 11.00 a.m. on Thursday, 22nd April,
1976, for the supply and delivery of:—

Quot. No. 32/76: Glazed Brown por-
celain insulators for use in a 3 phase,
50Hz, 11kV.

Quot. No. 33/76: Grip tight jointing
sleeves.

Quot. No. 35/76: Solder type tinned
tubular lug sockets.

Quot. No. 36/76: Earth leakage cir-
cuit breaker.

Sealed tenders/quotations will be re-
ceived up to 11.00 a.m. on Thursday,
29th April 1976, for the supply and de-
livery of:—

Advt. No. 19/76: Heat Resisting
Pipes, etc,

Quot. No. 38/76. Tools.

Sealed tenders will be received up to
11.00 a.m. on Thursday, 20th May,
1976, for the supply and delivery of:—

Advt. No. 21/76. Bobbin Insulators.

Advt. No. 22/76. Rubber Instertion.

Sealed tenders will be received up to
11.06 a.m. on Thursday, 27th May,
1976, for the supply and delivery of:—

* Advt. No. 23/76. Sodium Lamps.
* Advt. No. 24/76. O/D Terminal
boxes for aluminium cables.

N.B. A fee of 25 cents will be charged
for Advertisement No. 21/76.

* Advertisements appearing for the first time.

Forms of tenders, quotations and
any further information may be
obtained from the Malta Electricity
Board, Central Administration Office,
Church Wharf, Marsa, on any working
day between the hours of 8.30 a.m. and
noon.

13th April, 1976.
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IMPRIZA GHALL-BEJGH
TAL-HALIB

-Manager igharraf illi sa nofs in-
npar tal-Gimgha, is-7 ta’ Mejju, 1976,
fl-uffiééju msemmi hawn fuq jintlagghu
offerti maghugin ghal:—

Avviz Nru. 6/76. Bejgh ta’ Scrap
Aluminium Foil.

Il-formoli ta’ l-offerta u kull taghrif
iehor jistghu jinkisbu minghand l-uffi¢-
jal inkarigat mill-Offerti, Impriza ghall-

Bejgh tal-falib (Tel. Nru. 24471 Est.

65) fkull gurnata tax-xoghol matul il-
hinijiet normali ta’ -ufficéju.

It-13 ta’ April, 1976.

MILK MARKETING
UNDERTAKING

The Manager notifies that sealed ten-
ders will be received at the above office
up to noon of Friday, 7th May, 1976,
for:—

Advt. No. 6/76. Sale of Scrap Alu-
minium Foil.

Tender forms and any other informa-
tion ‘may be obtained from: the officer
in charge Tenders, Milk Marketing
Undertaking (Tel. No. 24471 Ext. 65)
on any working day during normal
office hours.

13th April, 1976.

TRADE MARKS

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that OXFAM, a British Corporate Body orga-
nised under the Charities Act of 1960, of 274 Banbury Road, Oxford OX2 7DZ,
England, have filed an application on the 15th March, 1976 for the registration of a
trade miark comsisting of a word reproduced hereunder in respect of tissues (piece
goods); bed and table covers; textile articles not included in other classes, produced
by themi and of their trade. (Trade Mark No. 12,534).

OXFAM

Louls SAMMUT BRIFFa,
Comptroiier of Industrial Propery

13th April, 1976.

(] L ]

Nootice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
{Protection) Ordinance (Chapter 48) that OXFAM, a British Corporate Body orga-
nised under the Charities Act of 1960, of 274 Banbury Road, Oxford OX2 7DZ,
England, have filed an application on the 15th March, 1976 for the registration of a
trade maark consisting of a word reproduced hereunder in respect of furniture,
mirrors, picture frames; articles (not included in other classes) consisting of wood,
cork, reeds, cane, wicker, horn, bone, ivory, whalebone, shell, amber, mother-of-pearl,
meerchaum, celluloid, and substitutes for all these materials, produced by them and
of their trade. (Trade Mark No. 12,533).

OXFAM

Louis SAMMUT BRIFFA,
Comptroller of Industrial Property.

13th April, 1976.
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TRADE MARKS

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that KABUSHIKI KAISHA HATTORI
TOKEITON (trading as K. HATTORI & CO. LTD.), of 5-11, 4-Chome, Ginza, Chou-
Ku, Tokyo, Japan, have filed an application on the 21st july, 1975 for the registration
of a trade mark consisting of a label reproduced hereunder in respect of watches,
clocks, other horological instruments and parts thereof, produced by them and of
their trade. (Trade Mark No. 12,329).

Registration shall be limited to the label as a whole with no right to the exclu-
sive use of the letters ‘S’ and ‘Q’ when used separately.

13th April, 1976. Louis SAMMUT BRIFFA,
Comptroller of Industrial Property.

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that CASIO KEISANKI KABUSHIKI KAISHA
(trading as Casio Computer Co. Ltd.), a Japanese Limited Liability Company, Manu-
facturers and Merchants, of 6-1 Nishishinjuku 2-Chome, Shinjuku-Ku, Tokyo, Japan,
have filed an application: on the 20th February, 1976 for the registration of a trade
miark consisting of a word reproduced hereunder in respect of wrist watches, brace-
let watches, pocket watches, alarm clocks, alarm watches, clocks, wall clocks, clocks
for automobiles, stop-watches timers, pendant watches, digital watches, their parts
and acocessories, produced by them and of their trade. (Trade Mark No. 12,497).

CASIOTRON

13th April, 1976. Louis SAMMUT DBRIFFA,
Comptroller of Industrial Proserts.

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that OXFAM, a British Corporate Body orga-
nised under the Charities Act of 1960, of 274 Banbury Road, Oxford OX2 7DZ,
Emngland, have filed an application on the 15th March, 1976 for the registration of a
trade mark consisting of a word reproduced hereunder in respect of paper and paper
articles, cardboard and cadboard articles; printed matter, newspapers and periodi-
cals, books; book-binding material, photographs; stationery, adhesive materials
(stationery); artists’ materials, paint brushes; typewriters and office requisites (other
than furniture); instructional and teaching material (other than apparatus); playing
cards; (printers’) type and cliches (stereotype), produced by them and of their trade.
(Trade Mark No. 12,532).

OXFAM

13th April, 1976. Louls SAMMUT BRiFFa,
Comptroller of Industrial Property.
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TRADE MARKS

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that BRASSERIES KRONENBOURG (a Cor-
poration organised and existing under the laws of France), of 68 Route d’Oberhaus-
bergen, 67037 Strasbourg, France; Manufacturers and Merchants, have filed an
application on the 17th February, 1976 for the registration of a trade mark consisting
of a word-device reproduced hereunder in respect of beers of all kinds, produced by
them and of their trade, (Trade Mark No. 12,494).

Kronenbourg

13th April, 1976. Louis SAMMUT BRIFFa,

Comptrolier of Industrial Property.

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordmance (Chapter 48) that DR. PEPPER COMPANY, a Colorado
Corporation, located and doing business at 5523 East Mockingbird La»ne Dalllas,
Texas 75222, United States of Ameri‘c:a, have filed an ap‘plﬂicatio‘n on the 24th Octo-
ber, 1975 for the registration of a trade mark consisting of a label reproduced here-
under in respect of mineral and aerated waters and other non-alcoholic drinks; syrups
and other preparations for making beverages, produced by them and of their trade.
(Trade Mark No. 12,394).

The right to the exclusive use of the word ‘DR’ and the letter ‘R’ within the
circle is disclaimed.

This mark, if and when registered, and Trade Mark No. 12,395 shall be alsswned
or transmitted only as a whole and not separately.

13th April, 1976. Louis SAMMUT BRIFFA,
Comptroller of Industrial Property.

L L4 w

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that CHEVRON CHEMICAL COMPANY, a
Dellaware corporation, of 575 Market St., San Francisco, California 94105 U.S. A
have filed an application on the 26th Febrwary, 1976 for th registration of a trarde
miark consisting of a word reproduced hereunder in respect of synrhetlc fibers, pro-
duced by them and of their trade. (Trade Mark No. 12,516).

UATEL

13th April, 1976. Louis SaMMuT BRIFFa,
Comptroller of Industrial Property.
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TRADE MARKS

Niotice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that TEXACO OPERATIONS (EUROPE)
LTD., a company organized and existing under the laws of the State of Delaware,
with an: office at 135 East 42nd Street, City and State of New York, United States of
America, have filed an application on the 12th February, 1976 for the registration of
a trade mark comsisting of a label reproduced hereunder in respect of industrial oils
and greases (other than edible oils and fats and essential oils), lubricants; dust laying
and absorbing compositions; fuels (including motor spirit) and illuminants; candles,
tapers, nightlights and wicks, produced by them and of their trade. (Trade Mark No.
12,486).

This mark, if and when registered, and Trade Mark No. 12,485 shall be assigned
or transmitted only as a whole and not separately.

13th April, 1976. Louis SAMMUT BRIFFA,
Comptroller of Industrial Property.

Nottice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that CRANBUX LIMITED, of Beecham House,
Brentford, Middlesex, England; Manufacturers, have filed an application on the 8th
March, 1976 for the registration of a trade mark consisting of a label reproduced
hereunder in respect of anti-perspirants, perfumes, non-medicated toilet preparations,
cosmetic preparations, dentifrices, shampoos and soaps, produced by them and of
thier trade. (Trade Mark No, 12,526).

13th April, 1976, Louls SAMMUT BRIFFA,
Comptroller of Industrial Properts
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AVVIZI TAL-QORTI — COURT NOTICES

B’DIGRIET moghti mill-Qorti Civili Prim’Awla
fis-7 ta’ April, 1976, fuq rikors ta’ EDWARD
SULLIVAN, gie flissat il-jum tal-Gimgha, is-7
ta’ Mejju, 1976, mid-9 a.m. sa nofs in-nhar ghall-
BEIGH BL-IRKANT, li kien gie ordnat b’digriet
tat-3 ta’ Marzu, 1976, i ghandu jsir fil-post “St
Mary House”, Ross Street, San Giljan, ta’ l-oggetti
hawn tafht deskritti:~— Ghamara tad-dar, kotba
“Militensia” u ohrajn kwadri b’veduti ta’ Malta
u portraits fil-gwarni¢i tal-kawkba jew indurati,
mapep antiki ta’ Malta, kollezzjonijiet ta’ muniti
u ta’ medalji u oggetti ohra ta’ valur magbudin
minghand CARMELO CUSCHIERI, u taghzel il-
jum tat-Tnejn, 10 ta’ Mejju, 1976, mid-9 a.m. sa
nofs in-nhar ghall-BEJGH BL-IRKANT ta’
motor. car Hillman Minx No. 23106 1i ghandu jsir
"Misrah [-Assedju 1-Kbir, il-Belt Valletta, mag-
buda minghand l-istess CARMELO CUSCHIERI.

Registru  tal-Qrati  Superjuri, illum, is-7 ta’
April, 1976,
L. SERGE,
A/Registratur.

B'DIGRIET moghti mill-Qorti Civili Prim’Awla
fis-7 ta’ April, 1976, fug rikors ta’ FRANCIS
SPITERI, gie ffissat il-jum tat-Tlieta, 1-4 ta’
Mejju, 1976, mid-9 a.m. sa nofs in-nhar ghall-
BEJIGH BL-IRKANT, 1i kien gie ordnat bdigriet
tal-11 ta’ Lulju, 1975, i ghandu jsir fil-kuridur
ta’ dawn il-Qrati tan-nofs indiviz tal-ghalga fil-
kontrada “Ta’ Kandja” sive “Ta’ Wied Costa”
limiti ta’ [-Imqgabba tal-kejl l-ghalqa kollha ta’
¢irka 4 sighan u 8 kejliet fiha Zewgt ikmamar u
tmiss mill-Grigal mat-trig, mill-Punent ma’ gid ta’
Patist Caruana u mil-Lbi¢ ma’ gid ta’ Patist Car-
uana u ohrajn, soggetta ghall-pis piju annu per-
petru ta’ erba’ ¢entezmi u erba’ millezmi, stmat 1i
jiswa dan in-nofs £M84.00,0.

L-imsemmi fond hu proprietd tal-wirt battal ta’
SAVERIO CALLEJA.

N.B. L-imsemmi fond jinbiegh bhalma gie
deskritt mill-A.I.C. Richard Aquilina fir-relazzjoni
tieghu mahilufa fl-14 ta’ Frar, 1975.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum, is-7 ta’

April, 1976.

L. SERGE,
A [Registratur,

[162]

[163]

Translation

BY DECREE given by the Civil Court First
Hall on 7th April, 1976, on the application of
EDWARD SULLIVAN, Friday, 7th May, 1976,
from 9 a.m. to twelve noon, has been fixed for
the SALE BY AUCTION, ordered by a decree
given on the 3rd March, 1976, to be held at “St
Mary House”, Ross Street, St Julians, of the
following items seized from the property of
CARMELQO CUSCHIERI:— Household furni-
ture, books and periodicals mostly on Maltese life
and history, antique maps and views of Malta as
well as portraits in mahogany or gilded frames,
collections of coins and medals and other valua-
ble objects. Monday 10th May, 1976, from 9 a.m.
to twelve noon, has been fixed for the SALE BY
AUCTION to be held at Great Siege Square,
Valletta of motor car Hillman Minx No. 23106
also seized from the said CARMELO CUS-
CHIERI.

Registry of the Superior Courts, this 7th day of
April, 1976,

L. SERGE,
A/Registrar.

Translation

BY DECREE given by the Civil Court First
Hall on the 7th April, 1976, on the application
of FRANCIS SPITERI, Tuesday, 4th May, 1976,
from 9 a.m. to twelve noon, has been fixed for
the SALE BY AUCTION, ordered by a decree
given on llth July, 1975, to be held in the cor-
ridor of the building of these Courts of one un-
divided half of the field in the district of “Ta’
Kandia” sive “Ta’ Wied Costa” limits of Imgabba,
measuring, the whole field 4 sighan and 8 kejliet
and containing two rural rooms, bounded on the
Mort-East by the road on the West by property
of Patist Caruana and on the South-West by pro-
perty of Patist Caruana and others, subject to the
annual perpetual pius burthen of four cents and
four mils, valued the undivided half £M84.00,0.

The said tenement is the property of the vacant
inheritance of SAVERIO CALLEJA.

N.B. The said tenement will be sold as des-
cribed in the report sworn to by Richard Aquilina,
A.&C.E. on 14th February, 1975.

Registry of the Superior Courts, this 7th day of
April, 1976.

L. SERGE,
A[Registrar.
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B DIGRIET moghti mill-Qorti Civili Prim’Awla
fis-7 ta’ April, 1976, fuq rikors ta CONCETTA
sive MARIA CONCETTA ZAMMIT, gie fissat
il-jum tal-Famis, is-6 ta’ Mejju, 1976, mid-9 a.m.
sa nofs in-nhar ghall-BEIGH BL-IRKANT, i
kizn aiz ordnat b’digriet tas-16 ta’ Novembru.
1973, 1i ghandu jsir fil-kuridur ta’ dawn iI-Qrati
tal-fend hawn taht deskritt: Fond Nru. 35, Bic¢-
Gieni  Street, Zabbar, suggett ghar-rata tieghu
minn ¢ens perpetwu akbar ta’ tlett Centezmi u
zewg millezmi  (£M0.03,2) stmat 1i jiswa
£M500.00,0.

L-imsemmi fond hu proprijeta ta’ CONCETTA
sive MARIA COMCETTA ZAMMIT u PAOLO
ZAMMIT.

N.B. L-imsemmi fond jinkiegh bhalma gie
deskritt mill-A.LC. Yoseph Genovese, fir-relazzjoni
tieghu mahlufa fit-8 ta’ Frar, 1974.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum, is-7 ta’
April, 1976.
L. SErGe,
A [Registratur.

B’DIGRIET moghti mill-Qorti Civili Prim’Awla
fid-disgha ta’ April, 1976, fuq rikors tal-KUM-
MISSARJU TAT-TAXXI INTERNI gie ffissat il-
jum ta’ 1-Erbgha, it-12 ta’ Mejju, 1976, mid-9
a.m. sa nofs in-nhar ghall-BEJGH FL-IRKANT
li kien gie ordnat b’digriet tat-28 ta’ Jannar, 1975,
Ii ghandu jsir fil-kuridur ta’ dawn il-Qrati tal-
Fond numru 5, Capuchin Street, Floriana, sotto-
post ghad-dar numru 7 u sovrapost ghal fond
numru 6 fl-istess trig, liberu u frank minn ¢&nus
u pizijiet piji stmat 1i jiswa £MS500.

L-imsemmi fond huwa proprietd ta’ SALVINO
BUSUTTIL. -

N.B. L-imsemmi fond jinbiegh bhalma gie des-
kritt mill-A.X.C. Paul J. Mercieca fir-relazzjoni
tieghu mahlufa fis-6 ta’ Mejju, 1975.

Registru tal-Qrati Superjuri, il-lum, 9 ta’ April,
1976.

L. SERGE,
A Registratur,

[164]

[165]

Translation

BY DECREE given by the Civil Court First
Hall on the 7th April, 1976, on the application of
CONCETTA sive MARIA CONCETTA
ZANMMIT. Thursday, 6th May, 1976, from 9 a.m.
to twelve noon, has been fixed for the SALE BY
AUCTION, ordered by a decree given on the
I6th Mevember, 1973, to be held in the corridor
ot these Courts of the following tenement: Tene-
srent Mo, 35, Biccieni Street, Zabbar, subject to
three coents and two mils (£M0.03,2) ground rent
in perpetuity being part of a greater amount,
valued £M500.00,0.

The said tenement is the property of CON-
CETTA sive MARIA CONCETTA ZAMMIT
and PAOLO ZAMMIT.

M.R. The said tenement will be sold as des-
cribed in the report sworn by Joseph Genovese,
A. & CFE. on the 8th February, 1974.

Registry of the Superior Courts, this 7th day
of April, 1976.

L. SErGE,
A/Registrar

Translation

BY DECREE given by the Civil Court First
Hall on the 9th April, 1976, on the application
of the COMMISSIONER OF INLAND RE-
VENUE, Wednesday, 12th May, 1976, from
9.00 a.m. to twelve noon, has been fixed for the
SALE BY AUCTION, ordered by a decree given
on the 28th day of January, 1975, to be held at
the corridor of these Courts of tenement MNo. 5,
Capuchin Street, Floriana, underlying tenement
No. 7 and overlying tenement Mo. 6 of the same
street, free and uncumbered from ground rents
and pious burdens valued £MS00.

The said tenement is the property of SALVINO
BUSUTTIL.

NL.B. The said plots of land and tenements will
be sold as described in the report sworn by A.IC.
Paul J. Mercieca on the 6th May, 1975.

Registry of the Superior Courts, this 9th day
of April, 1976.

L. SErcE,
A/Registrar.
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B'DIGRIET moghti mill-Qorti  tal-Kummerc
fis-7 ta’ April, 1976, fuq rikors ta’ I-Av. Dr PRO-
FESSUR FELICE CREMONA gie ffissat il-jum
tat-Tnejn, -10 ta’ Mejju, 1976, mid-9 a.m. sa nofs
in-nhar ghall-BEJGH BL-IRKANT, 1i kien gie
ordnat b’digriet tas-26 ta’ Mejju, 1975, i ghandu
jsir fil-post “C.T.I. Outerwear”, Schembri Street,
Blata 1-Bajda ta’ l-oggetti hawn taht deskritti:
Tliet maknj tal-hjata tad-ditta “Singer”; maqbu-
din minghand JOSEPH GALEA u minghand id-
ditta “C.T.I. OUTERWEAR”".

Registru  tal-Qrati Superjuri, illum, is-7 ta’

April, 1976.

ALBERT FALZON SaNTUCCI,
Irkantatur Pubbliku.

KUMMISSJONI LEGATI
TAZ-ZWIEG

Skond u ghall-finijiet tad-disposizzjo-
nijiet tal-paragrafu V tal-Proklama tal-
Gvern tas-7 ta’ Settembru, 1831, nghar-
rfu, 11 min jinteressah, illi I-Kummissjo-
ni msemmija hawn fuq ghamlet I-ghaz-
liet 1i gejjin:—
minn  Micallef

Fil-legat imholli

Domenico:

Fortunata Bonnici, mart Anthony
Bone, bint il-mejtin Aloisio u Rebecca
Mizzi, imwielda f'Valletta, I-1 ta’ Di¢em-
bru, 1931.

Fil-legat imhAolli minn Felici Fran-
cesco:

Vincenza Caruana, mart Emanuel
Piscopo, bint Gaetan u Filippa Balzan,
imwielda f"Haz-Zebbug, fit-28 ta’ Awis-
su, 1949,

Fil-legat imholli minn Teresa At-
tard:

Lorenza Buhagiar, mart Alfred Mus-
cat, bint Gio. Maria u Victoria Vella,
imwielda -Mosta, fl-4 ta’ Settembru,
1945,

Fil-legat imholli minn Isabella
Muscat:
1. Rosaria Cini, mart Victor Carua-

na, bint Francis Xavier u l-mejta Car-
mela Vella, imwielda 1-Mellieha fit-8 ta’
Awissu, 1936.

[166]

Translation

BY DECREE given by the Commercial Court
on 7th April, 1976, on the application of DR
PROFESSOR FELICE CREMONA, Monday,
[G6th May, 1976, from 9 a.m. to twelve noon, has
been fixaed for the SALE BY AUCTION, ordered
by a decres given on 26th May, 1975, to be held
at “C.T.I.- Outerwear”, Schembri Street, Blata
I-Bajda of the following items; seized from the
property  of JOSEPH GALEA and “CTI
OUTHERWEAR” three “Singer” sewing machines.

Registry of the Superior Courts,‘ this 7th day of
April, 1976,

ALBERT FALZON SANTUCCI,
Public Auctioncer.

MARRIAGE LEGACIES
COMMISSION

In conformity with and for the pur-
pose of paragraph V of Government
Proclamation of the 7th September.
1831, it is notified, to whom it may con-
cern, that the aforesaid Commission
have made the following elections:—

In the legacy founded by Micallef
Domenico:

Fortunata Bonnici, wife of Anthony
Bone, daughter of the late Aloisio and
Rebecca Mizzi, both deceased, born at
Valletta, December 1, 1931.

In the legacy founded by Felici
Francesco:

Vincenza Caruana, wife of Emanuel
Piscopo, daughter of Gaetan and Filippa
Balzan, born at Zebbug, August 28,
1949.

In the legacy founded by Teresa
Attard:

Lorenza Buhagiar, wife of Alfred
Muscat, daughter of Gio. Maria and
Victoria Vella, born at Mosta, Septem-
ber 4, 1945.

In the legacy founded by Isabella
Muscat:

1. Rosaria Cini, wife of Victor Car-
uana, daughter of Francis Xavier and
of the late Carmela Vella, born at Mel-
lieha, August 8, 1936.
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2. Salvina Muscat, mart Jos. Mary
Deidun, bint Paul u Grace Vella, im-~
wielda n-Naxxar, fil-15 ta’ Ottubruy,
1948.

FilHdegat imholli minn Galea Vitto-
rio u Maddalena:
1. M. Teresa, bint il-mejjet John
Magro u Dolores Agius, imwielda n-
Naxxar, fid-9 ta’ Di¢embru, 1944,

2. Anna Gauci, mart Paul Mifsud,
bint Giov. M. u Concetta Vella, imwiel-
da I-Mellieha, fit-13 ta’ Novembru, 1927.

3. Rita Borg, mart Michael Azzopar-
di, bint Salvatore u Carmela Muscat,
imwielda fHal Lija, fis-26 ta’ Marzu,
1941.

4, Monica Xuereb, mart Alfred Cus-
chieri, bint Salvatore u Beatrice Felice,
imwielda -Hamrun, fit-3 ta’ Frar, 1943.

5. Gicrgia Borg, mart Felice Boig,
bint Salvatore u Carmela Muscat, im-
wielda f'Hal Lija, fit-30 ta’ Ottubru,
1943,

6. Fiorentina Xuereb, mart David
Cassar, bint il-mejjet Salvatore u Bea-
trice Felice, imwielda I-Hamrun, fil-11
ta’ Lulju, 1946.

Fil-legat imholli minn Saliba Rocco:

Rosaria Cini, mart Victor Caruana,
bint F. Xavier u Carmela Vella, imwiel-
da I-Mellieha, fit-8 ta’ Awissu, 1936.

Fil-legat imholli minn Lavia Pietro:

Victoria Bonnici, mart Godfrey Ca-
milleri, bint Carmelo u M. Anna Ales-
sandro, imwiela 1-Birgu, fil-5 ta’ Marzu,
1951.

Fillegat imholli minn Gatt Ange-
licar

1. Nicolina Bonello, mart Nicholas
Sammut, bint Carmelo u Carmen Mallia,
imwielda s-Siggiewi, fil-15 ta’ Ottubru,
1945.

2. M. Assunta Camilleri, mart Mi-
chael Cachia, bint il-mejjet Giulio u Mi-
chelina Farrugia, imwielda I-Imgabba,
f-14 ta’ Awissu, 1949.

2. Salvina Muscat, wife of Jos. Mary
Deidun, daughter of Paul and Grace
Vella, born at Naxxar, October 15, 1948.

In the legacy founded by Galea
Vittorio and Maddalena:

1. M. Teresa, daughter of the late
John Magro and Dolores Agius, born
at Naxxar, December 9, 1944,

2. Amna Gauci, wife of Paul Mifsud,
daughter of Giov. M. and Comncetta
Vella, born at Mellieha, November 13,
1927.

3. Rita Borg, wife of Michael Azzo-
pardi, daughter of Salvatore and Car-
mgela Muscat, born at Lija, March 26,
1941.

4., Monica Xuereb, wife of Alfred
Cuschieri, daughter of Salvatore and
Beatrice Felice, born at Hamrun, Feb-
ruary 3, 1943,

5. Giorgia Borg, wife of Felice Borg,
daughter of Salvatore and- Carmela
Muscat, born at Lija, October 30, 1943.

6. Fiorentina Xuereb, wife of David
Cassar, daughter of the late Salvatore
and Beatrice Felice, born at Hamrun,
July 11, 1946.

In the legacy founded by Saliba
Rocco:

Rosaria Cini, wife of Victor Caruana,
daughter of F. Xavier and Carmela
Vella, born at Mellieha, August 8, 1936.

In the legacy founded by Lavia
Pietro:

Victoria Bonmici, wife of Godfrey Ca-
milleri, daughter of Carmelo and M.
Anna Alessandro, born at Vittoriosa,
March 5, 1951.

In the legacy founded by Gatt
Angelica:

1. Nicolina Bonello, wife of Nicholas
Sammut, daughter of Carmelo and Car-
men Mallia, born at Siggiewi, October
15, 1945.

2. M. Assunta Camilleri, wife of
Michael Cachia, daughter of the late
Giulio and Michelina Farrugia, born at
Mgabba, August 14, 1949.
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Fil-legat imfolli minn Gatt Sr. Ca-
terina:

Antonia Fenech, mart Bartolomew
Vella, bint Felix u Evangelista Chetcuti,
imwielda I-Mosta, fit-8 ta’ Di¢embru,
1944,

Fil-legat imholli minn Saliba Pietro:

Carmen Desira, mart Emanuel Vella,
bint Grazio u Teresa Sacco, imwielda
"Hal Ghaxaq, fit-23 ta’ April, 1943.

Fillegat imholli minn Schembri
Antonia in Attard:

Victoria, bint Raphael Palmier u Car-
men Micallef, imwielda {'Valletta, fis-16
ta’ Jannar, 1954; jew

Antonella, bint Henry Zammit u Ro-

saria Bezzina, imwielda f{'Tas-Sliema,
f1-24 ta’ Jannar, 1959,

Fil-legat imholli minn Tanti Inno-
cenzo:
Doris, bint Paul Cauchi u Mary
Grech, imwielda f'Santa Venera, fit-13
ta’ Ottubru, 1942.

Uffi¢¢ju tad-Deputazzjoni,
“Legati taz-Zwieg”,
Kurja ta’ I-Ar¢isqof,
Triq I-Ar¢isqof,

Valletta.

In the legacy founded by Gatt Sr.
Caterina:

Antonia Fenech, wife of Bartholomew

Vella, daughter of Felix and Evangelista

Chetcuti, born at Mosta, December 8,
1944,

In the legacy founded by Saliba
Pietro:

Carmen Desira, wife of Emanuel
Vella, daughter of Grazio and Teresa
Sacco, born at Ghaxaq, April 23, 1943.

In the legacy founded by Schembri
Antonia in Attard:

Victoria, daughter of Raphael Palmier
and Carmen Micallef, born at Valletta,
January 16, 1954; or

Antonella, daughter of Henry Zammit
and Rosaria Bezzina, born at Sliema,
January 24, 1959,

In the legacy founded by Tanti
Innocenzo:

Doris, daughter of Paul Cauchi and
Mary Grech, born at Santa Venera,
October 13, 1942.

Commissioners’ Office,
“Marriage Legacies”,
Archbishop’s Curia,
Archbishop Street,
Valletta.

Ippubblikat mid-Dipartiment ta’ l-informazzjoni — Published by the Department o} Injormasion.

stampat 8-U.C.8. — Stamperija tal-Gvern — Printed at the C.0.85. — Government. Printing Fresa
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PUBBLIKAZZJONIJIET LEGALI
LEGAL PUBLICATIONS

?

Decizjonijiet tal-Qorti Superjuri ta
Malta Vol. XLII Sena 1958, Pagni
1 sa 1550 bl-Indiéi

Duizjonijiet tal- Qorti Superjuri ta’
Malte Vol. XLIV — Sena 1960
Pagni 1 sa 1011 .

Decizjonijiet tal- Qorti Superjuri ta’
Malta Vol. XLV -— Sena 1961
Pagni 1 sa 1115

Laws of Malta enacted during [961
Part 1I

Laws of Malta enacted durhng 1962
(Part II)

Laws of Malia cnacwd dm'ms 1964
(Part ID

Laws of Malta enacted dru:rmg 1965
(Part IT)

Laws of Malta enacted during 1966
(Part II)

. £M5.45,0.

. £M1.10,0.

. £M1.20,0.

25¢

25¢

25¢

25¢
25¢

Laws of Malta enacted dumm 1968
(Part II)

Laws of Malta enacted du.r,zmg 1967
(Part 1) .

Laws of Malta (Part II) of 1970

Laws of Malta emacted durmg 1971
(Part II)

Laws of Malta Part 11 of 1972

Laws of Malta Part I of 1973 ...

I.aws of Malta Part II of 1973

Laws of Malta Part I of 1974

Laws of Malta Part II of 1974

Report on the Decimal Currency
Committee, April 1969 .

Proposed Agreement with the European
Economic Community for 1970 ...

Appelli fuq l-Income Tax -— kawia
nri. 32 sa 63 (each)
Merchant Shipping Act (in English)

PUBBLIKAZZJONIJIET MIXXELLANJI
MISCELLANEOUS PUBLICATIONS

Nicolo’ Isouard Bijografija

[d-Divina Commedia — L-Infern —

Traduzzjoni minn Frin Serracino
Inglott

H-Fanal (No. 7) — Ix-XjerWa ﬁl—Ha]]a
ta’ Kuljum, minon Dr. BE. Agius,
B.Sc., M.D, DPH., D. Bact

({.ond.)
insect Pests of Crop Plants in the
Maltese Islands by L. Saliba

The Postage Stamps of Malfa

Sir Ugo Mifsud (1889-1942) .

Minn Trieq Trumbull ﬁ1~USA minn
Joe Calleja ...

Wied iz-Zurrieq and its Beautxes by
Rev, Loreto Zammit

Guide to Careers by Joscph 1. Portelh
Dip. V.G. .

Ghajnuna ghall—Ghazla tal—Kamera
ghat-Tfal li ghalgu t-Tlettax-il Sena
vvinn J.J. Portelli, Dip. V.G.

Ghawdex Vol, II

Maps of Gozo — Geological and Sur-

vey

5c

92¢5

23

5c
5c

5¢

10c

2¢c5
10c

II-Genna Mitlufa ta’ John Milton magq-
lub ghall-Malti minn F.X. Mangion
Highway Code

MDC Exporter's Handbook for Italy
1971 .

MDC Expotter’s Handbook for Ge:r
many 1971 ...

MDC Exporter’s Handbook for Belgxum
1971

Link Road betwecn Malta and Gozo
— Preliminary Survey and Report

Ftehim dwar il-Bazi Militari Ingliza
f’Malta
Careers and Jobs in thc Oll Industry

Awards by the Malta Arbitration Tri-
bunal May 1964 — December 1968

Paper Currency in Malta by Joseph C.
Sammut
Heritage of an Island (Malta) by
Michael Ellul . .

Ir-Repubblika ta’ Malta
Caravaggio

MAPPI TA’ MALTA
MAPS OF MALTA

60c

each

Ordnance Survey Map of Malta (East
and West) and Gozo (per sheet) ...

25¢

25¢
50¢

25¢
5Cc
50¢
50¢
50c
50c

10¢

20c

8m
30¢

20c
12¢5

10c

10¢

10c

12c5

2c§

20c

30¢c

25¢
5¢
12¢5

60c

DAWN IL-PUBBLIKAZZJONIJIET JISTGHU JINXTRAW MID-DIPARTIMENT

TA’> LINFORMAZZJONIL

THESE PUBLICATIONS ARE OBTAINABLE FROM THE DEPARTMENT OF

INFORMATION.



